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เรียน ท่านลูกค้า
กรุณาอ่านคู่มือผู้ใช้เล่มนีก้่อน!
ขอบคุณสำ�หรับการเลือกผลิตภัณฑ์ของ Beko เราหวังว่าคุณจะได้รับประสิทธิภาพการใข้งานที่ดีที่สุด
จากผลิตภัณฑ์ซึ่งได้รับการผลิตด้วยคุณภาพระดับสูงและเทคโนโลยีอันทันสมัย 
ขอให้ท่านอ่านทำ�ความเข้าใจในคู่มือผู้ใช้เล่มน้ีและเอกสารที่ให้มาทัง้หมดอย่างระมัดระวังก่อนการใช้
งานผลิตภัณฑ์และเก็บรักษาไว้สำ�หรับการอ้างอิงในการใช้งานในอนาคต 
หากคุณมอบผลิตภัณฑ์ให้ผู้อื่น โปรดมอบคู่มือผู้ใช้เล่มน้ีไปพร้อมกัน 
ปฏิบัติตามคำ�เตือนและข้อมูลทัง้หมดในคู่มือผู้ใช้น้ี 
คุณสามารถดูคู่มือผู้ใช้น้ีได้ที่ www.beko.com
การอธิบายสัญลักษณ์

อันตราย!

•	อันตรายที่มี ระดับความเสี่ยงสูง ซึ่งหากไม่หลีกเลี่ยงจะมีผลให้ถึงแก่
ความตายหรือได้รับบาดเจ็บรุนแรงได้

ค�ำเตือน!

•	อันตรายที่มี ระดับความเสี่ยงปานกลาง ซึ่งหากไม่หลีกเลี่ยงจะมีผลให้
ถึงแก่ความตายหรือได้รับบาดเจ็บรุนแรงได้

ข้อควรระวัง!

•	อันตรายที่มี ระดับความเสี่ยงต่ำ� ซึ่งหากไม่หลีกเลี่ยงจะมีผลให้ได้รับบาด
เจ็บเล็กน้อยหรือปานกลางได้

หมายเหตุ

ข้อมูลและคำ�แนะนำ�ที่มีประโยชน์เกี่ยวกับการใช้งาน
 

ผลิตภัณฑนี้ไดรับการผลิตโดยใชเทคโนโลยีอันทันสมัยในสภาวะที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดลอม
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1	 คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยทั่วไป
1.1	 ความปลอดภัยสำ�หรับเด็ก 
•	 เด็กอายุต่ำ�กว่า 3 ปี จะต้องดูแลให้ห่างจากเครื่อง

หากไม่การควบคุมดูแลอย่างต่อเน่ือง
•	  ผลิตภัณฑ์น้ีสามารถใช้งานได้กับเด็กเล็กที่มีอายุที่

ระดับและมากกว่า 8 ปีและกับบุคคลทัว่ไปผู้ซึ่งขาด
การพัฒนาความสามารถทางกายภาพ ด้านประสาท
สัมผัสหรือด้านจิตใจอย่างเต็มที่หรือบุคคลที่ขาด
ประสบการณ์และความรู้ที่มีให้ที่พวกเขาต้องอยู่ใน
ความควบคุมดูแลหรือผ่านการอบรมในด้านการใช้
งานอย่างปลอดภัยของผลิตภัณฑ์และความเสี่ยงที่
อาจเกิดขึ้นได้ 

•	 เด็กที่อายุต่ำ�กว่า 8 ปีจะต้องถูกป้องกันจากการเข้า
ถึงและเล่นซุกซนกับผลิตภัณฑ์ 

•	การทำ�ความสะอาดและการซ่อมบำ�รุงโดยผู้ใช้ไม่
ควรกระทำ�โดยเด็กถ้าพวกเขาไม่มีคนคอยควบคุม
ดูแล 

•	ผลิตภัณฑ์เครื่องใช้ไฟฟ้าเป็นอันตรายต่อเด็ก 
•	 ใช้ระบบการล็อคป้องกันเด็กเพื่อป้องกันเด็กมายุ่ง

เกี่ยวกับผลิตภัณฑ์น้ี 
•	 อย่าลืมปิดประตูตัวเครื่องเมื่อออกไปจากห้องที่

ผลิตภัณฑ์น้ีติดตัง้ไว้
•	 วัสดุบรรจุภัณฑ์เป็นอันตรายต่อเด็ก 

ค�ำเตือน!
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1.2	 ความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์ 
•	ถอดปลัก๊ไฟออกเมื่อไม่มีการใช้งาน
•	จัดให้มีการซ่อมแซมที่กระทำ�โดย ตัวแทนบริการที่

ได้รับอนุญาตเสมอ
•	ห้ามใช้แรงไปดันเพื่อเปิดประตูเครื่องที่กำ�ลังถูก

ล็อคอยู่ ประตูสามารถเปิดได้ในไม่กี่นาทีหลังจาก
รอบการซักผ้าสิน้สุด

•	ห้ามเปิดประตูตัวเครื่องหรือถอดตัวกรองออกใน
ขณะที่ยังมีน้ำ�อยู่ในถัง มิฉะนัน้แล้ว มีความเสี่ยง
ของน้ำ�ท่วมและได้รับบาดเจ็บจากน้ำ�ร้อนเกิดขึ้นได้

•	ท่อสำ�หรับน้ำ�เข้าและระบายน้ำ�ออกจะต้องมีการรัด
แน่นอย่างปลอดภัยและอยู่ในสภาพที่ไม่มีความเสีย
หาย

ค�ำเตือน!

อันตราย!

1.3	 ความปลอดภัยทางไฟฟ้า
•	อย่าใช้งานผลิตภัณฑ์ที่มีข้อบกพร่องจนกว่าจะได้

รับการซ่อมแซมโดยตัวแทนบริการที่ได้รับอนุญาต 
•	อย่าพยามเข้าถึงชิน้ส่วนภายในของผลิตภัณฑ์น้ี

นอกเหนือจากชิน้ส่วนที่ระบุในคำ�แนะนำ�การบำ�รุง
รักษา

•	ห้ามล้างทำ�ความสะอาดตัวเครื่องโดยการพ่นน้ำ�หรือ
สาดน้ำ�ไปบนตัวเครื่อง! 

•	ห้ามสัมผัสกับปลัก๊ไปด้วยมือเปียก! 
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1.4 	ความปลอดภัยจากพืน้ผิวที่ร้อน
•	กระจกแก้วของประตูโหลดเสื้อผ้าจะมีความร้อน

มากในขณะทำ�การซักที่อุณหภูมิสูง ดังนัน้ อย่าให้
เด็กเล็กสัมผัสกับกระจกแก้วในขณะทำ�การซัก

1.5	 อื่น ๆ 
•	อย่าใช้สารเคมีที่ระเบิดได้ ติดไฟได้ และสารเคมีอื่น

ที่คล้ายกันสำ�หรับทำ�ความสะอาดหรือวัตถุประสงค์
อื่นใด

•	อย่าปีนขึ้นหรือยืนบนตัวเครื่อง
•	อย่าวางวัสดุมีน้ำ�หนักบนตัวเครื่อง
•	หากคุณวางเครื่องอบแห้งบนตัวเครื่องซักผ้าแล้ว ให้

ยึดให้แน่นปลอดภัยกับอุปกรณ์เชื่อมต่อที่เหมาะสม
ที่คุณได้มาจากตัวแทนบริการที่ได้รับอนุญาต

•	ถอดปลัก๊ของเครื่องซักผ้า ปิดปุ่ มน้ำ�ประปาและ
ติดต่อกับตัวแทนบริการที่ได้รับอนุญาตโดยไม่ไปยุ่ง
เกี่ยวกับผลิตภัณฑ์หากผลิตภัณฑ์ได้รับความเสีย
หาย

•	 รักษาสัตว์เลีย้งให้ห่างออกจากเครื่องซักผ้า

ค�ำเตือน!
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2.	 Instructions for environmental protection
2.1 การปฏิบัติตามข้อก�ำหนดการก�ำจัดขยะเครื่องใช้ไฟฟ้า

และอิเล็คทรอนิกส์ หรือ WEEE Directive
ผลิตภัณฑ์น้ีไม่มีวัสดุที่เป็นอันตรายและต้องห้ามที่ได้อธิบายไว้ใน "กฎระเบียบใน
การควบคุมขยะเครื่องใช้ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์" ที่ออกโดย T.R. กระทรวงสิ่ง
แวดล้อมและการจัดการเมือง สอดคล้องกับข้อกำ�หนด WEEE 

2.2 การก�ำจัดผลิตภัณฑ์ที่ไม่ใช้งานแล้ว
ผลิตภัณฑ์น้ีได้ถูกผลิตขึ้นมาด้วยชิน้ส่วนและวัสดุที่มีคุณภาพสูงซึ่งสามารถทำ�การนำ�
กลับมาใช้ใหม่ได้และเหมาะสำ�หรับการเข้ากระบวนการนำ�กลับมาทำ�ใหม่ ดังนัน้ อย่า
กำ�จัดผลิตภัณฑ์น้ีไปกับขยะภายในบ้านเมื่อถึงจุดที่หมดอายุการใช้งานแล้ว 
ให้นำ�ไปยังจุดรวบรวมขยะสำ�หรับการนำ�กลับมาใช้ใหม่ของผลิตภัณฑ์เครื่องใช้
ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ โปรดทำ�การปรึกษากับเจ้าหน้าท้องถิ่นประเทศของคุณ
เพื่อเรียนรู้เกี่ยวกับจุดรวบรวมที่ใกล้ที่สุด โปรดช่วยกันปกป้องสิ่งแวดล้อมและ
ทรัพยากรธรรมชาติโดยการนำ�ผลิตภัณฑ์ที่ใช้แล้วมาผ่านกระบวนการรีไซเคิลกลับ
มาใช้ใหม่ 
สำ�หรับความปลอดภัยต่อเด็ก ให้ตัดสายไฟฟ้าและทำ�ลายกลไกการล็อคของประตูตัว
เครื่องทิง้เพื่อที่จะไม่สามารถทำ�งานได้ก่อนทำ�การกำ�จัดผลิตภัณฑ์น้ี
การเป็นไปตามข้อกำ�หนดของการควบคุมสารเคมีอันตราย หรือ RoSH Directive:
ผลิตภัณฑ์ที่คุณได้ซื้อไปน้ีเป็นไปตามข้อกำ�หนดด้านการควบคุมสารเคมีอันตรายของ
สหภาพยุโรป หรือ EU RoHS Directive (2011/65/EU)  ผลิตภัณฑ์น้ีไม่มีวัสดุที่
ประกอบด้วยสารที่เป็นอันตรายหรือสารต้องห้ามตามข้อกำ�หนด

2.3 ข้อมูลด้านบรรจุภัณฑ์
วัสดุบรรจุภัณฑ์ของผลิตภัณฑ์น้ีจะถูกผลิตมาจากวัสดุนำ�กลับมาทำ�ใหม่ได้ซึ่งเป็นไป
ตามกฎหมายข้อกำ�หนดของหน่วยงานสิ่งแวดล้อมแห่งชาติของเรา อย่ากำ�จัดวัสดุ
บรรจุภัณฑ์เหล่าน้ีไปกับขยะภายในบ้านหรือขยะของเสียอื่นๆ ให้แยกทิง้วัสดุบรรจุ
ภัณฑ์เหล่าน้ี ณ จุดรวมที่กำ�หนดไว้โดยหน่วยงานที่มีอำ�นาจดูแลด้านน้ีของท้องถิ่น
ประเทศนัน้
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2.4.การปฏิบัติเพื่อประหยัดพลังงาน

ข้อควรระวัง!

•	 ปฏิบัติตามให้สอดคล้องกับข้อมูลในบทของตารางโปรแกรมและ
การบริโภคพลังงาน 
-	หากโหลดปริมาณเสื้อผ้ามากเกินไป สมรรถนะการทำ�งานของ

การซักผ้าจะลดลง
-	ยิ่งกว่านัน้ ปัญหาเสียงดังและการสัน่สะเทือนก็อาจเกิดขึ้นได้

ข้อมูลต่อไปน้ีจะช่วยคุณในการใช้งานผลิตภัณฑ์น้ีได้อย่างประหยัดค่าใช้จ่ายและใช้
พลังงานที่มีประสิทธิภาพ

a)	ใช้เครื่องให้ทำ�งาน ณ ความจุสูงสุดของตัวเครื่องที่รองรับได้ในแต่ละ
โปรแกรมที่คุณเลือกใช้ แต่ห้ามใช้งานเกินกำ�ลังความสามารถของเครื่อง ดู 
“ตารางโปรแกรมและอัตราการบริโภคพลังงาน”

b)	 ปฏิบัติตามข้อมูลที่ให้ไว้ใน “ตารางโปรแกรมและการบริโภคพลังงาน”
c)	 ซักเสื้อผ้าที่มีการปนเป้ือนเล็กน้อยโดยใช้อุณหภูมิต่ำ�
d)	 ใช้โปรแกรมที่เร็วขึ้นสำ�หรับปริมาณเสื้อผ้าน้อยที่มีการเป้ือนเล็กน้อย
e)	 ห้ามทำ�การใช้แบบซักเริ่มต้นและใช้อุณหภูมิสูงสำ�หรับเสื้อผ้าที่ไม่เป้ือนมาก

หรือคราบสกปรกปริมาณมาก
f)	 ถ้าคุณวางแผนต้องการอบแห้งเสื้อผ้าในเครื่องอบแห้ง ให้เลือกความเร็วการ

หมุนป่ันที่เร็วที่สุดที่แนะนำ�ไว้ระหว่างกระบวนการซักล้าง 
g)	 ห้ามใช้ผงซักฟอกปริมาณมากกว่าที่แนะนำ�ไว้บนบรรจุภัณฑ์ของผงซักฟอก
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3	  การใช้งานที่ตรงตามวัตถุประสงค์
a)	 ผลิตภัณฑ์น้ีได้รับการออกแบบมาสำ�หรับการใช้ภายในบ้าน 
b)	 ผลิตภัณฑ์น้ีไม่เหมาะสมที่จะนำ�ไปใช้เพื่อเชิงการค้าและจะต้องไม่นำ�ไปใช้

นอกเหนือจากวัตถุประสงค์ที่ให้ไว้
c)	 เหมาะสำ�หรับเสื้อผ้าจากเส้นใยที่ซักได้ในเครื่องซักผ้า
d)	 ผู้ผลิตจะเพิกถอนความรับผิดชอบใด ๆ ที่เกิดจากการใช้งานหรือการขนส่ง

ที่ไม่ถูกต้อง
e)	 อายุการใช้งานสำ�หรับผลิตภัณฑ์ของคุณคือ 10 ปี ในระหว่างช่วงเวลาน้ี ชิน้

ส่วนอะไหล่ดัง้เดิมจะมีพร้อมสำ�หรับการทำ�งานขอวผลิตภัณฑ์อย่างเหมาะสม
f)	 ห้ามทำ�การซักสิ่งของนอกเหนือจากผ้านวม เช่น พรม ผ้าพื้นผิวแบบพรม 

และ ฯลฯ ในเครื่องซักผ้า ความเสียหายแบบถาวรจะเกิดขึ้นในเครื่องซักผ้า 
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4.	 ผลิตภัณฑ์ของคุณ
4.1 ภาพรวม

1

2

3

4

5

6

7

8

1- สายไฟ
2- แผงด้านบน
3- แผงควบคุม
4- ท่อยางระบายน้ำ�ออก
5- ประตูโหลด
6- ฝาตัวกรอง
7- ขาตัง้แบบปรับได้
8- ลิน้ชักสำ�หรับผงซักฟอก
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4.2 รายการในบรรจุภัณฑ์

สายไฟ

ท่อยางระบายน้ำ�ออก

 

สลักยึดเพื่อความปลอดภัยในการขนส่ง

ท่อน้ำ�เข้าหลัก

 

กล่องสำ�หรับใส่ผงซักฟอกเหลว

คู่มือผู้ใช้

กลุ่มปลัก๊พลาสติก

ปลัก๊อุด

 
หมายเหตุ

•	 ภาพต่างๆ ในคู่มือฉบับน้ีเป็นแผนภาพแบบร่างและอาจไม่ตรงกับ
ตัวผลิตภัณฑ์อย่างแม่นยำ�
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4.3 แผงควบคุม
1 2 3 5 6

8

9

4 7

10

1   - ปุ่ มเลือกโปรแกรม
2   - ปุ่ มปรับระดับการหมุนป่ัน
3   - ปุ่ มปรับระดับอุณหภูมิ
4   - จอแสดงผล
5   - ปุ่ มปรับเวลาสิน้สุด
6   - ปุ่ มปรับตามระดับความสกปรกของเสื้อผ้า
7   - ปุ่ มเปิด/ปิด
8   - ปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ
9   - ปุ่ มฟังก์ชันการทำ�งานสนับสนุน
10 - ไฟแสดงสถานะการเลือกโปรแกรม



TH / 14 เครื่องซักผ้า / คู่มือผู้ใช้งาน

4.4 ภาพหน้าจอ 
1 2 3 4

5

6

7891112

13

10

1   - ไฟแสดงสถานะของอุณหภูมิ
2   - สัญลักษณ์ของอุณหภูมิ
3   - สัญลักษณ์ไม่มีน้ำ�
4   - ไฟแสดงสถานะติดตามผลการทำ�งานของโปรแกรม
5   - ไฟแสดงสถานะระดับของคราบสกปรก
6   - ข้อมูลระยะเวลา
7   - ไฟสถานะฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุน
8   - สัญลักษณ์การล็อคป้องกันเด็กเปิดการทำ�งาน
9   - ไฟสถานะฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุน
10 - สัญลักษณ์การเริ่มต้นแบบหน่วงเวลาเปิดทำ�งาน
11 - สัญลักษณ์การล็อคประตูทำ�งาน
12 - ไฟสถานะฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุน
13 - ไฟสถานะการเลือกความเร็วการหมุนป่ัน
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5.ข้อมูลจำ�เพาะทางเทคนิค
ชื่อผู้ส่งมอบหรือเครื่องหมายการค้า Beko Beko

ชื่อรุ่น WMY 91493 LB1 WMY 91493 SLB1

ความจุที่จัดระดับไว้ (กก.) 9 9

ความเร็วการป่ันแห้งสูงสุด (รอบต่อนาที) 1400 1400

ความสูง (ซม.) 84 84

ความกว้าง (ซม.) 60 60

ความลึก (ซม.) 60 60

น้ำ�หนักสุทธิ (±4 กก.) 75 75

ทางเข้าของน้ำ�แบบเดี่ยว / ทางเข้าของน้ำ�แบบคู่
• / - • / -

• มีอยู่
พลังงานไฟฟ้าเข้า (โวล์ต/เฮิรตซ์) 220-240 V / 50Hz 220-240 V / 50Hz

กระแสไฟฟ้ารวม (แอมป์) 10 10

พลังงานทัง้หมด (วัตต์) 2000-2350 2000-2350

รหัสรุ่นหลัก 118 118

ข้อกำ�หนดทางด้านเทคนิคอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าเพื่อที่จะปรับปรุงคุณภาพของผลิตภัณฑ์
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6. การติดตัง้
6.1 ต�ำแหน่งการติดตัง้ที่เหมาะสม

ค�ำเตือน!

•	ผลิตภัณฑ์ที่มีความเสียหายเป็นสาเหตุของความเสี่ยงด้านความ
ปลอดภัยของคุณได้
-	ก่อนทำ�การติดตัง้ ให้ทำ�การตรวจสอบด้วยสายตาว่าผลิตภัณฑ์

มีข้อบกพร่องบนตัวเครื่องหรือไม่ 
-	ถ้ามี ไม่ต้องทำ�การติดตัง้ 

 
ข้อควรระวัง!

•	อย่าวางผลิตภัณฑ์บนพื้นที่ไม่มีความสามารถเพียงพอที่จะรองรับ
โหลดน้ำ�หนักได้
-	มิฉะนัน้ ผลิตภัณฑ์หรือพื้นอาจได้รับความเสียหายได้
-	 น้ำ�หนักรวมของเครื่องซักผ้าและเครื่องป่ันแห้ง -ขณะมีโหลด

เต็มถัง- เมื่อวางซ้อนกันจะมีน้ำ�หนักประมาณ180 กิโลกรัม 
•	อย่าติดตัง้ผลิตภัณฑ์ในสถานที่ซึ่งเสี่ยงต่อการเกิดการแช่แข็งได้

-	มิฉะนัน้ ผลิตภัณฑ์ของคุณจะได้รับความเสียหาย และบ้านของ
คุณจะอยู่ในความเสี่ยงของน้ำ�ท่วมได้

 
หมายเหตุ

•	การเตรียมความพร้อมด้านสถานที่ติดตัง้และระบบไฟฟ้า ระบบ
ท่อประปา และการติดตัง้ระบบระบายน้ำ�ทิง้ ณ สถานที่ที่จะทำ�การ
ติดตัง้เป็นความรับผิดชอบของลูกค้า อ้างอิงถึงตัวแทนบริการทีได้
รับการอนุญาตที่อยู่ใกล้ที่สุดสำ�หรับการติดตัง้ผลิตภัณฑ์น้ี 

•	ตรวจให้มัน่ใจว่าท่อน้ำ�เข้าและท่อน้ำ�ระบายออกรวมถึงสายไฟฟ้า
ของตัวเครื่องจะต้องไม่พับงอ โดนหนีบ ถูกบีบอัดในขณะทำ�การ
ดันตัวผลิตภัณฑ์เข้าไปอยู่ในตำ�แหน่งการวางหลังจากการติดตัง้
หรือการทำ�ความสะอาดแล้ว 

•	ผู้ผลิตจะไม่ทำ�การรับรองต่อความเสียหายใดๆ ที่เกิดจาก
กระบวนการที่กระทำ�โดยบุคคลที่ไม่ได้รับอนุญาต

a)	·วางผลิตภัณฑ์บนพื้นที่แข็ง ราบเรียบและได้ระดับ 
b)	 อย่าวางผลิตภัณฑ์น้ีบนพื้นที่ปูด้วยพรม
c)	 อย่าวางผลิตภัณฑ์พิงไว้กับเฟอร์นิเจอร์ ให้รักษาระยะห่างไว้
d)	 อย่าวางผลิตภัณฑ์ไว้บนแท่นขัน้บันได



TH / 17เครื่องซักผ้า / คู่มือผู้ใช้งาน

6.2 การถอดชุดเสริมความแข็งแรงของบรรจุภัณฑ์

ข้อควรระวัง!

•	มองหาคนช่วยสำ�หรับขัน้ตอนการทำ�งานน้ี
-	มีความเสี่ยงของการได้รับบาดเจ็บ

สำ�หรับการถอดตัวยึดเสริมบรรจุภัณฑ์
a)	 เอียงผลิตภัณฑ์เอนไปทางด้านหลัง 
b)	 ถอดชุดเสริมความแข็งแรงของบรรจุภัณฑ์ออกโดยการดึง

สายรัดออก 
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6.3 การถอดสลักยึดเพื่อความปลอดภัยในการขนส่งออก

ข้อควรระวัง!

•	ถอดสลักยึดที่ใช้ยึดสำ�หรับการขนส่งอย่างปลอดภัยก่อนที่จะ
ทำ�การใช้งานเครื่องซักผ้า! 
-	มิฉะนัน้ ผลิตภัณฑ์อาจได้รับความเสียหายได้

 

a)	 คลายสลักทัง้หมดด้วยประแจที่เหมาะสมจนกระทัง่สลัก
เหล่านัน้หมุนได้อิสระ (C)

b)	 ถอดสลักยึดเพื่อความปลอดภัยในการขนส่งโดยการหมุน
คลายออกอย่างนุ่มนวล

c)	 หลังจากถอดสลักยึดแล้ว ให้อุดช่องด้วยปลัก๊อุดที่ให้มาใน
ถุงคู่มือผู้ใช้ (P)

 
หมายเหตุ

•	เก็บรักษาสลักยึดเพื่อการขนส่งอย่างปลอดภัยเอาไว้ในสถานที่
เก็บที่ปลอดภัยเพื่อนำ�กลับมาใช้ใหม่ได้เมื่อมีความจำ�เป็นต้องย้าย
สถานที่ติดตัง้อีกครัง้ในอนาคต 

•	ก่อนการเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ ให้ติดตัง้สลักยึดเพื่อความ
ปลอดภัยในการขนส่งตามขัน้ตอนย้อนกลับของการถอดแยก 
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6.4 การต่อระบบน� ้ำเข้า

ข้อควรระวัง!

•	แรงดันของระบบน้ำ�จ่ายเข้าเพื่อให้เครื่องซักผ้าทำ�งานจะอยู่
ระหว่าง 1 ถึง 10 bar (0.1 – 1 MPa) (มันจำ�เป็นที่จะต้องใช้น้ำ� 
10 - 80 ลิตรในการหมุนเวียนจากท่อน้ำ�ที่เปิดเต็มที่ในหน่ึงนาที
ไปสู่เครื่องซักผ้า)    
-	ติดตัง้วาล์วลดแรงดันน้ำ�ไว้ถ้าระดับแรงดันน้ำ�มากเกินไป

•	ห้ามใช้ท่อสายยางสำ�หรับน้ำ�เข้าที่เก่าหรือใช้แล้วมาใช้กับ
ผลิตภัณฑ์ใหม่เอี่ยม  
-	อาจทำ�ให้เกิดคราบบนเสื้อผ้าของคุณได้

•	อย่าเสียบช่องทางเข้าของน้ำ�เย็นเข้าไปที่ช่องทางออกของน้ำ�ร้อน
ของตัวผลิตภัณฑ์   
-	ในกรณีดังกล่าว เสื้อผ้าจะได้รับความเสียหายหรือตัวผลิตภัณฑ์

จะทำ�การปรับเปลี่ยนไปสู่โหมดการทำ�งานเชิงป้องกันและจะไม่
ทำ�งาน

a)	 เชื่อมต่อปลายด้านตรงของท่อทางเข้าน้ำ�หลักที่ให้มากับตัว
เครื่องเข้ากับก็อกน้ำ�เย็นและปลายที่งอเข้ากับช่องทางเข้า
น้ำ�ที่ด้านหลังของตัวเครื่องดังแสดงในภาพตัวอย่าง  
  

b)	 ทำ�การขันน็อตยึดท่อทัง้หมดให้แน่นด้วยมือ ห้ามใช้เครื่อง
มือใดๆ ในการขันยึดแน่นน็อต

c)	 เปิดก๊อกจ่ายน้ำ�ให้สุดหลังจากทำ�การเชื่อมต่อกับท่อของ
ตัวเครื่องแล้วเพื่อตรวจสอบหาจุดรัว่ของน้ำ� ณ จุดใดๆ ของ
จุดเชื่อมต่อ ถ้ามีการรัว่ไหลเกิดขึ้น ให้ทำ�การปิดท่อจ่ายน้ำ�
และถอดน็อตออก ทำ�การขันน็อตใหม่อีกครัง้ให้แน่นอย่าง
ระมัดระวังหลังจากตรวจสอบการผนึกรอยต่อแล้ว เปิดก็อก
น้ำ�และตรวจสอบซ้ำ�

d)	 ปิดก็อกน้ำ�เมื่อไม่ได้ใช้งานผลิตภัณฑ์
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6.5 การเชื่อมต่อท่อยางระบายน� ้ำเข้ากับระบบระบายน� ้ำ

ข้อควรระวัง!

•	ติดปลายของท่อยางระบายน้ำ�เข้าไปยังท่อระบายน้ำ�เสีย ห้องสุขา
หรือห้องอาบน้ำ�โดยตรง

•	อย่าสัมผัสกับน้ำ�ที่ระบายออกมา ความเสี่ยงจากการถูกน้ำ�ร้อนลวก
เน่ืองจากน้ำ�อาจมีความร้อน

•	ยึดปลายท่อน้ำ�ระบายออกให้แน่นเพื่อป้องกันความเสี่ยงของการ
เคลื่อนตำ�แหน่ง 

a)	 เชื่อมต่อท่อยางระบายน้ำ�เข้าที่ระดับความสูงอย่างน้อย 40 ซม. และความสูง
สูงสุด 100 ซม.

b)	 ผลิตภัณฑ์อาจทำ�งานผิดพลาดหากท่อยางสำ�หรับระบายน้ำ�อยู่ที่หรือใกล้กับ
ระดับพื้น (ต่ำ�กว่า 40 ซม.) เน่ืองจากต้องนำ�น้ำ�เข้าและออกอย่างต่อเน่ือง 

c)	 ผลิตภัณฑ์อาจทำ�งานผิดพลาดหากท่อยางสำ�หรับระบายน้ำ�วางอยู่สูงกว่า 
100 ซม. เน่ืองจากไม่สามารถระบายน้ำ�ออกและน้ำ�ยังคงอยู่ในตัวเครื่อง 
ดังนัน้ ให้ปฏิบัติตามให้ได้ความสูงที่ได้แนะนำ�ไว้ 

10
0c

m

40
cm

d)	ในการป้องกันน้ำ�เสียกลับเข้ามายังเครื่องซักผ้าอีกและเพื่อให้แน่ใจว่าการ
ระบายน้ำ�ทำ�ได้สะดวก อย่าจุ่มปลายของท่อยางเข้าไปในน้ำ�เสียหรือย่าเสียบ
เข้าไปในระบบระบายยาวกว่า 15 ซม. ถ้าท่อยางยาวเกินไป ให้ตัดให้สัน้ลง

e)	ปลายท่อสายยางจะต้องไม่หักงอ จะต้องไม่เป็นขัน้ๆ และท่อสายยางจะต้อง
ไม่ถูกหนีบระหว่างท่อน้ำ�ระบายออกกับตัวเครื่องซักผ้า

f)	 ถ้าความยาวของท่อสายยางน้อยเกินไป ให้ใช้งานโดยการเพิ่มท่อสายยาง
ส่วนต่อขยายเข้าไป ความยาวของท่อสายยางไม่ควรจะเกิน 3.2 เมตร มิ
ฉะนัน้ ผลิตภัณฑ์อาจเกิดข้อบกพร่องได้เน่ืองจากมีการนำ�น้ำ�เข้าและออก
อย่างต่อเน่ือง
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6.6 การปรับขาตัง้ของผลิตภัณฑ์

ข้อควรระวัง!

•	ปรับขาตัง้เพื่อให้ผลิตภัณฑ์ได้สมดุลบนตำ�แหน่งที่จะใช้งาน
-	ปรับสมดุลของตัวเครื่องโดยการปรับขาตัง้
-	ตรวจสอบการเคลื่อนตัวใด ๆ โดยการกดตัวเครื่องจากขอบแนว

ทะแยงส่วนบน
-	มิฉะนัน้แล้ว ผลิตภัณฑ์อาจจเคลื่อนที่ไปจากตำ�แหน่งเดิมได้และ

เป็นสาเหตุของปัญหาการแตกหักและการสัน่สะเทือน
•	ห้ามใช้เครื่องมือใดๆ ในการคลายน็อตล็อค มิฉะนัน้ น็อตล็อคอาจ

ได้รับความเสียหาย 

a)	 ทำ�การคลายน็อตล็อคที่เป็นขาตัง้โดยใช้มือปรับ
b)	 ทำ�การปรับตัง้ขาตัง้จนกระทัง่ตัวเครื่องตัง้อยู่ในแนวราบและได้สมดุล
c)	 ทำ�การขันน็อตยึดทัง้หมดให้แน่นด้วยมืออีกครัง้ 
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6.7 การเชื่อมต่อระบบไฟฟ้า

 
อันตราย!

•	สายไฟฟ้าที่เสียหายจะต้องทำ�การเปลี่ยนใหม่โดยตัวแทนบริการที่
ได้รับอนุญาต 

a)	 ทำ�การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับระบบสายดินที่มีการป้องกันการลัดวงจร
ด้วยฟิวส์ขนาด 16 แอมป์ 

 
หมายเหตุ

•	 บริษทัของเราจะไม่รับรองต่อความเสียหายใดๆ ที่จะเกิดขึ้นเมื่อ
ผลิตภัณฑ์น้ีถูกใช้งานโดยไม่มีการเชื่อมต่อระบบสายดินที่เป็นไป
ตามข้อกำ�หนดกฎหมายของท้องถิ่นประเทศนัน้

•	ถ้าค่ากระแสไฟฟ้าของฟิวส์หรือเบรกเกอร์ในบ้านน้อยกว่า16 
แอมป์ ให้ทำ�การหาช่างไฟฟ้าที่ได้รับการรับรองแล้วมาทำ�การติด
ตัง้ฟิวส์ขนาด 16 แอมป์

•	ห้ามทำ�การเชื่อมต่อโดยผ่านสายไฟส่วนขยายหรือปลัก๊แบบหลาย
ทาง

b)	การเชื่อมต่อจะต้องเป็นไปตามข้อกำ�หนดของกฎหมายแห่งชาติ
c)	 ปลัก๊สายไฟขะต้องอยู่ภายในระยะที่เข้าถึงได้ง่ายหลังการติดตัง้
d)	 แรงดันไฟฟ้าที่ระบุไว้ใน “(5.) ข้อกำ�หนดทางเทคนิค" จะต้องเท่ากับแรงดัน

ไฟฟ้าหลักของบ้านคุณ
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7. การใช้งานตอนเริ่มต้น
7.1 การท�ำความสะอาดถังซัก

 
หมายเหตุ

•	ทำ�ความสะอาดถังโดยไม่ต้องใส่เสื้อผ้าในเครื่องซักผ้า

a)	 ใช้โปรแกรมทำ�ความสะอาดถังซัก 
b)	 ตัง้ค่าอุณหภูมิไปสู่ระดับที่แนะนำ�บนสารทำ�ความสะอาดถังซักซึ่งให้มาจาก

ตัวแทนบริการที่ได้รับการรับรอง  
c)	 ก่อนเริ่มโปรแกรม ให้ใส่สารทำ�ความสะอาดพิเศษสำ�หรับถังซัก  1 ถุง (ถ้า

ไม่มีสารทำ�ความสะอาดพิเศษ ให้ใส่ผงต้านทานคราบหินปูนปริมาณสูงสุดไม่
เกิน 100 กรัม) ลงไปในช่องใส่ผงซักฟอกของถังซักหลัก ถ้าสารต่อต้านคราบ
หินปูนอยู่ในรูปแบบของเม็ด ให้ใส่ 1 เม็ดลงไปในถังซักหลัก

d)	 การเริ่มต้นทำ�งานของโปรแกรม
e)	 เช็ดภายในถังให้แห้งด้วยเศษผ้าสะอาดหลังจากที่โปรแกรมทำ�งานเสร็จสิน้

แล้ว 

 
หมายเหตุ

•	 ทำ�ความสะอาดถังซักทุก ๆ 2 เดือน
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8. การเตรียมเพื่อการซักล้าง
8.1 การแยกประเภทเสือ้ผ้า

a)	 คัดแยกเสื้อผ้าที่จะซักตามประเภทของเส้นใย สี และระดับของคราบ
สกปรกและอุณหภูมิของน้ำ�ที่สามารถสัมผัสได้

b)	 ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�บนป้ายกำ�กับเสื้อผ้า
c)	 อย่าซักผ้าสีและผ้าขาวด้วยกัน ผ้าฝ้ายของผ้าสีมืดและใหม่จะทำ�ให้สีตกออก

มาได้
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temperature

Iron at medium 
temperature

Iron at low 
temperature

No
 ir

on
in

g

Iro
n 

w
ith

ou
t 

st
ea

m

Maximum temperature 200 0C 150 0C 110 0C

All bleaches are allowed
Bleach (sodium 
hypochlorite) 
can be used

Bleach is not 
allowed

Only bleaches without 
chlorine are allowed

BLEACH
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8.2 การเตรียมเสือ้ผ้าส�ำหรับซัก
a)	 นำ�ชิน้ส่วนโลหะ เช่น เส้นลวดเสริม หัวเข็มขัด หรือกระดุมโลหะ ออกมาให้

หมด หรือซักผ้าโดยการใส่ลงไปในถุงซักหรือปลอกหมอน 
b)	 นำ�เอาวัสดุสิ่งของต่างๆในกระเป๋าของเสื้อผ้าออกให้หมด เช่น เหรียญเงิน 

ปากกาและที่หนีบกระดาษและทำ�การปลิน้กระเป๋าด้านในออกมาและทำ�การ
ปัดวัสดุออก

c)	 ใส่เสื้อผ้าขนาดเล็ก เช่น ถุงเท้าเด็กทารกและถุงเท้ายาวทำ�จากไนลอนลงใน
ถุงสำ�หรับซักผ้าหรือปลอกใส่ผ้า

d)	 รูดซิปปิดและกลัดกระดุมให้แน่น
e)	 ซักเสื้อผ้าที่มีป้ายกำ�กับว่าซักมือได้หรือมีป้ายกำ�กับแบบอื่น ๆ ด้วย

โปรแกรมที่เหมาะสม
f)	 คราบสกปรกที่เหนอะหนะอาจจะต้องทำ�การบรรเทาให้เหมาะสมก่อนทำ�การ

ซักล้าง 
g)	 ทำ�การซักกางเกงขายาวและเสื้อผ้าที่ละเอียดอ่อนโดยการกลับด้านในออก

นอก
h)	 เสื้อผ้าที่มีวัตถุเป้ือน ได้แก่ แป้ง ผงปูนขาว ผงนม เป็นต้น จะต้องทำ�การ

สะบัดออกอย่างจริงจังก่อนทำ�การใส่ลงไปในเครื่องซักผ้า 

8.3 การโหลดเสือ้ผ้าเข้าและออกจากเครื่อง
a)	 เปิดประตูโหลดเสื้อผ้า
b)	 อย่าใส่เสื้อผ้าอัดแน่นเข้าไปมากเกินไป
c)	 ดันประตูโหลดให้ปิดจนคุณได้ยินเสียงของการล็อค 
d)	 อย่าให้มีเสื้อผ้าติดขัดอยู่ที่ประตูของเครื่องซักผ้า ประตูโหลดจะล็อคหลัง

จากโปรแกรมเริ่มต้นการทำ�งาน 
e)	 ประตูโหลดจะปลดล็อคหลังจากที่โปรแกรมซักถึงจุดสิน้สุดการทำ�งานเล็ก

น้อย 
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8.4 การใช้ผงซักฟอก
8.4.1 ลิน้ชักสำ�หรับผงซักฟอก

132

ลิน้ชักสำ�หรับใส่ผงซักฟอกประกอบด้วย 3 ส่วน:
– (1) สำ�หรับการซักล้างขัน้ต้น
– (2) สำ�หรับการซักล้างหลัก
– (3) สำ�หรับน้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม

– ( ) � นอกจากน้ีแล้ว มีท่อถ่ายเทน้ำ�ในส่วนของน้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม
8.4.2 ผงซักฟอก น้ำ�ยาปรับผ้านุ่ มและน้ำ�ยาทำ�ความสะอาดอื่น ๆ

a)	 ใส่ผงซักฟอกและน้ำ�ยาปรับผ้านุ่มลงไปก่อนทำ�การเริ่มโปรแกรมการซัก
b)	 ถ้าใช้โปรแกรมการซักแบบไม่มีการซักขัน้ต้น ห้ามใส่ผงซักฟอกลงไปใน

ช่องที่เป็นส่วนสำ�หรับการซักขัน้ต้น (ช่องหมายเลข 
c)	 ห้ามเลือกโปรแกรมที่มีการซักล้างขัน้ต้นถ้าคุณใช้ผงซักฟอกแบบบรรจุถุง

หรือลูกปุย วางผงซักฟอกแบบถุงหรือลูกปุยลงไปตรงกลางๆ ระหว่างเสื้อผ้า
ที่ใส่ลงในเครื่องซักผ้า

d)	 ห้ามเปิดลิน้ชักของผงซักฟอกทิง้ไว้ในขณะที่โปรแกรมการซักทำ�งาน
8.4.3 การเลือกผงซักฟอก

ข้อควรระวัง!

•	อย่าใช้สบู่แบบผงมากเกินไป
•	 ใช้ผงซักฟอกที่ผลิตมาใช้งานเฉพาะสำ�หรับเครื่องซักผ้าเท่านัน้ 

 
หมายเหตุ

•	 ประเภทของผงซักฟอกที่ใช้จะขึ้นอยู่กับชนิดของเส้นใยและสี
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a)	 ใช้ผงซักฟอกที่แตกต่างกันสำ�หรับผ้าสีและผ้าขาว
b)	 ซักล้างเสื้อผ้าที่อ่อนโยนของคุณด้วยผงซักฟอกพิเศษเท่านัน้ (ผงซักฟอก

เหลว แชมพูสำ�หรับขนสัตว์ เป็นต้น) ให้ใช้เพียงอย่างเดียวอย่างใดสำ�หรับ
เสื้อผ้าพิเศษเฉพาะ 

c)	 เมื่อต้องการซักเสื้อผ้าสีที่มีสีมืดทึมและผ้านวม แนะนำ�ให้ใช้ผงซักฟอกเหลว
d)	 ซักเสื้อผ้าที่ทำ�จากขนสัตว์ด้วยผงซักฟอกพิเศษที่ผลิตพิเศษโดยเฉพาะ

สำ�หรับผ้าขนสัตว์ 
8.4.4 การปรับปริมาณของผงซักฟอก

a)	 ปริมาณของผงซักฟอกที่จะใช้งานขึ้นอยู่กับปริมาณของเสื้อผ้าที่จะซัก ระดับ
ของการสกปรกและความกระด้างของน้ำ�

b)	 อย่าใช้ปริมาณผงซักฟอกเกินกว่าปริมาณที่แนะนำ�ไว้บนบรรจุภัณฑ์ของผง
ซักฟอกเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดฟองส่วนเกินและล้างออกยาก

c)	 ใช้ปริมาณผงซักฟอกน้อยลงสำ�หรับเสื้อผ้าจำ�นวนน้อยชิน้หรือมีคราบ
สกปรกน้อย 

8.4.5 การใช้ผงซักฟอกแบบเหลวและเจล
a)	อย่าลืมวางถ้วยใส่ผงซักซักฟอกเหลวเข้าไปในช่องซักล้างหลัก
b)	 ถ้าผงซักฟอกเหลวสูญเสียสภาพการไหล ให้ทำ�ให้เจือจางลงด้วยน้ำ�ก่อนเท

ใส่ลงไปในถ้วยสำ�หรับผงซักฟอก
b)	 ถ้าเครื่องซักผ้าของคุณมีถ้วยใส่ผงซักฟอกเหลว ให้ใส่ผงซักฟอกลงไปใน

ถ้วยก่อนเริ่มโปรแกรมการทำ�งาน

8.4.6 การใช้ผงซักฟอกแบบเม็ดและของเหลวแคบซูล
a)	 หากเม็ดเป็นแบบแคปซูลที่มีผงซักฟอกเหลว ให้ใส่ลงไปในถังซักโดยตรง

ก่อนการซักล้าง
b)	 ใส่ผงซักฟอกแบบเม็ดลงไปในช่องซักล้างหลักหรือใส่ลงไปในถังซักโดยตรง

ก่อนการซัก
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8.4.7 การใช้น้ำ�ยาปรับผ้านุ่ ม
a)	 เทน้ำ�ยาปรับผ้านุ่มลงไปในช่องสำ�หรับน้ำ�ยาปรับผ้านุ่มของลิน้ชักสำ�หรับใส่

ผงซักฟอก
b)	 ห้ามใส่เกินระดับ (>สูงสุด<) ที่ทำ�เครื่องหมายไว้ในช่องสำ�หรับใส่น้ำ�ยาปรับ

ผ้านุ่ม
c)	 ถ้าน้ำ�ยาปรับผ้านุ่มสูญเสียสภาพการไหล ให้ทำ�ให้เจือจางลงด้วยน้ำ�ก่อนเท

ใส่ลงไปในลิน้ชักสำ�หรับผงซักฟอก
8.4.8 การใช้แป้ง

a)	 ใส่แป้งแบบเหลวหรือผงในช่องน้ำ�ยาปรับผ้านุ่มและเริ่มต้นโปรแกรมการ
ล้างน้ำ�

b)	 อย่าซักผ้าสีและผ้าขาวด้วยกัน
c)	 ใช้การทำ�ความสะอาดถังซักที่ได้อธิบายไว้ในส่วนการใช้งานตอนเริ่มต้นหลัง

จากใช้แป้งแล้ว
8.4.9 การใช้น้ำ�ยาขจัดคราบหินปูน

a)	 เมื่อจำ�เป็น ใช้น้ำ�ยาขจัดคราบที่ผลิตขึ้นมาเฉพาะสำ�หรับเครื่องซักผ้าเท่านัน้

8.4.10 การใช้น้ำ�ยาฟอกขาว
a)	 เลือกโปรแกรมที่มีการซักล้างขัน้ต้น ใส่น้ำ�ยาฟอกขาวลงไปในช่องซักล้าง

ขัน้ต้นในขณะที่เครื่องซักผ้ากำ�ลังดูดน้ำ�เข้าที่จุดเริ่มต้นการซักล้างขัน้ต้น
b)	 ห้ามใช้น้ำ�ยาฟอกขาวและผงซักฟอกโดยการนำ�มาผสมกัน
c)	 ใช้เพียงแค่ปริมาณเล็กน้อย (ประมาณ 50 มิลลิลิตร) ของน้ำ�ยาฟอกขาว

และล้างทำ�ความสะอาดเสื้อผ้าให้ดีเน่ืองจากอาจเกิดการระคายเคืองต่อ
ผิวหนังได้

d)	 อย่าเทน้ำ�ยาฟอกขาวลงไปบนเสื้อผ้าที่ซัก
e)	 อย่าใช้กับผ้าสี
f)	 เมื่อใช้น้ำ�ยาฟอกขาวที่มีอ็อกซิเจน ให้เลือกโปรแกรมที่ทำ�การซักที่อุณหภูมิ

ต่ำ� 
g)	 สารฟอกสีที่มีองค์ประกอบหลักของอ็อกซิเจน สามารรถใช้ร่วมกับผง

ซักฟอกได้
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9. โปรแกรมการซักและ ฟังก์ชันสนับสนุน
9.1 เลือกโปรแกรมการซัก

 
หมายเหตุ

•	โปรแกรมจะถูกจำ�กัดด้วยความเร็วการป่ันสูงสุดที่เหมาะสมสำ�หรับ
ประเภทเฉพาะของผ้า

•	เมื่อทำ�การเลือกโปรแกรมหน่ึง พึงพิจารณาประเภทของเส้นใยผ้า 
สี ระดับของคราบสกปรกและอุณหภูมิน้ำ�ที่สามารถสัมผัสได้

•	เลือกอุณหภูมิที่ต้องการให้ต่ำ�สุดไว้เสมอ อุณหภูมิสูงขึ้นหมายถึง
การบริโภคพลังงานไฟฟ้าที่มากขึ้น

a)	 เลือกโปรแกรมการซักที่ต้องการโดยใช้ปุ่ ม"เลือกโปรแกรม"

 
หมายเหตุ

•	 ถ้าไม่มีโปรแกรมถูกเริ่มต้นทำ�งานหรือไม่มีปุ่ มใดถูกกดภายใน
เวลา 10 นาทีในระหว่างกระบวนการเลือกโปรแกรมแล้ว เครื่อง
ซักผ้าจะสลับไปที่โหมด ปิด (OFF) หน้าจอแสดงผลและไฟบ่งชี้
ทัง้หมดจะปิด 

•	หากคุณกดปุ่ ม เปิด/ปิด ข้อมูลของโปรแกรมที่ถูกตัง้ค่าเป็นค่าเริ่ม
ต้นจะแสดงผลขึ้นมา
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9.2 โปรแกรมการซัก

 
หมายเหตุ

•	คุณสามารถดูประเภทของเสื้อผ้าและข้อแนะนำ�ในการซักได้บน
ป้ายกำ�กับเสื้อผ้า

• ผ้าฝ้ายแบบประหยัด
ใช้โปรแกรมน้ีในการซักผ้าฝ้าย ผ้าลินินที่ทนทานที่สกปรกระดับปกติของคุณ 
แม้ว่าการซักจะนานกว่าโปรแกรมอื่นทัง้หมด แต่ก็บริโภคพลังงานและน้ำ�ในระดับต่ำ� 
เมื่อคุณโหลดเสื้อผ้าเข้าไปในเครื่องน้อยลง เวลาของโปรแกรมการซักอาจจะสัน้ลง
โดยอัตโนมัติ ในกรณีน้ี อัตราการบริโภคพลังงานและน้ำ�จะลดลงมากกว่า ทำ�ให้
เป็นการซักที่คุ้มค้าเชิงเศรษฐศาสตร์มากขึ้น 

 
หมายเหตุ

•	 อุณหภูมิของน้ำ�ที่เกิดขึ้นจริงอาจจะแตกต่างไปจากอุณหภูมิใน
รอบการทำ�งานที่แสดงไว้

• ผ้าฝ้าย

ใช้โปรแกรมน้ีในการซักเสื้อผ้าจากผ้าฝ้ายของคุณ 
เสื้อผ้าที่จะซักของคุณจะถูกซักด้วยพลังซักที่กระฉับกระเฉงสำ�หรับวงรอบการซักที่
ยาว

• ผ้าใยสังเคราะห์

ใช้โปรแกรมน้ีในการซักเสื้อผ้าจากผ้าสังเคราะห์ของคุณ 
โปรแกรมน้ีจะทำ�การซักอย่างน่ิมนวลและมีวงรอบการซักที่สัน้กว่าเปรียบเทียบกับ
โปรแกรมการซักผ้าฝ้าย

• ผ้าขนสัตว์
ใช้โปรแกรมน้ีในการซักเสื้อผ้าจากผ้าขนสัตว์ของคุณ 
เลือกอุณหภูมิที่เหมาะสมที่เป็นไปตามข้อแนะนำ�ที่บ่งบอกในป้ายผ้าของเสื้อผ้าของ
คุณ 
ใช้ผงซักฟอกที่เหมาะสมสำ�หรับผ้าขนสัตว์

“รอบการซักของผ้าขนสัตว์ของเครื่องซักผ้าน้ีได้ผ่านการทดสอบและอนุมัติจาก
บริษทัผู้ผลิตผ้าขนสัตว์ Woolmark Company สำ�หรับการใช้ในการซักเสื้อผ้าด้วย
เครื่องได้ของเสื้อผ้าจากขนสัตว์ที่จะให้ว่าสิ่งทอนัน้สามารถทำ�การซักล้างได้โดย
ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�บนป้ายของสิ่งทอนัน้และคำ�แนะนำ�ที่ให้ไว้โดยผู้ผลิตเครื่องซัก
ผ้า M13985”
“ในสหราชอาณาจักร ไอร์แลนด์ ฮ่องกง และอินเดีย เครื่องหมายการค้า Woolmark 
เป็นเครื่องหมายการค้าที่ได้รับการรับรองแล้ว”



TH / 31เครื่องซักผ้า / คู่มือผู้ใช้งาน

• ลดสารภูนิแพ้เสือ้พ้าเด็ก
ใช้สำ�หรับซักเสื้อผ้าสำ�หรับบุคคลที่เกิดภูมิแพ้ง่ายและเสื้อผ้าที่ต้องการซักล้างแบบ
อนามัย (เสื้อผ้าเด็กทารก ผ้าปู ผ้าปูเตียง ชุดชัน้ใน ฯลฯ) 
ระยะเวลาของโปรแกรมจะนานกว่าและเสื้อผ้าถูกซักโดยตัง้ใจที่อุณหภูมิสูง 
Bebek+โปรแกรมแบบ +60°C ได้รับการทดสอบและอนุมัติโดย “สถาบันการแพทย์
ด้านภูมิแพ้แห่งประเทศอังกฤษ หรือ British Allergy Foundation” (Allergy UK) 
ในสหราชอาณาจักร 

• ป่ันและระบายน้ํา 
ใช้สำ�หรับการป่ันพิเศษสำ�หรับเสื้อผ้าของคุณหรือระบายน้ำ�ออกภายในเครื่องซักผ้า

• ล้างน้ํา

ใช้โปรแกรมน้ีเมื่อคุณต้องการล้างน้ำ�สะอาดหรือลงแป้ง

• เสือ้เชิต้

ใช้โปรแกรมน้ีในการซักเสื้อผ้าทำ�จากผ้าฝ้ายและผ้าสังเคราะห์พร้อมกันโดยไม่ต้อง
แยกจากกัน

• ซัก์ 40 นาที 40°
ใช้ในการซักเสื้อผ้าผ้าฝ้ายที่มีความสกปรกเล็กน้อยและไม่มีคราบฝังแน่นในเวลา
สัน้ๆ
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• ผ้าบาง

ใช้ในการซักเสื้อผ้าที่ต้องการซักล้างแบบระมัดระวัง โปรแกรมน้ีซักด้วยการซักที่
อ่อนโยนมากขึ้นเปรียบเทียบกับโปรแกรมผ้าสังเคราะห์ ซักด้วยสมรรถนะระดับ
เดียวกับแบบมาตรฐาน 400

• ซักชุดชัน้ใน 20°
ใช้สำ�หรับซักเสื้อผ้าที่จะต้องซักที่อุณหภูมิต่ำ� แต่ต้องการอนามัย ระยะเวลาของ
โปรแกรมจะนานกว่าและเสื้อผ้าถูกซักโดยตัง้ใจที่อุณหภูมิต่ำ�

• ซักด่วนพิเศษ  

ใช้ในการซักเสื้อผ้าผ้าฝ้ายที่มีความสกปรกเล็กน้อยและไม่มีคราบฝังแน่นในเวลา
สัน้ๆ ระยะเวลาของโปรแกรมคือ 14 นาที

• เร็วประจำ�วัน

ใช้ในการซักเสื้อผ้าผ้าฝ้ายที่มีความสกปรกเล็กน้อยและไม่มีคราบฝังแน่นในเวลา
สัน้ๆ
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• ล้างถังซัก

ข้อควรระวัง!

•	น่ีไม่ใช่โปรแกรมการซักผ้า น่ีเป็นโปรแกรมการบำ�รุงรักษาเครื่อง
•	ห้ามทำ�การเดินเครื่องเมื่อมีวัตถุบางสิ่งบางอย่างอยู่ในเครื่อง ถ้า

คุณพยายามกระทำ�เช่นนัน้แล้ว เครื่องจะตรวจพบว่ามีโหลดอยู่ใน
เครื่องและจะยกเลิกการทำ�งานของโปรแกรม

ใช้โปรแกรมน้ีโดยปกติ (2 เดือนต่อครัง้) ในการทำ�ความสะอาดถังซักและให้อนามัย
ที่ต้องการ ทำ�การเดินเครื่องโดยไม่มีเสื้อผ้าที่จะซักลงไปในเครื่อง เพื่อให้ได้มาของ
ผลการซักที่ดีกว่า ให้ใส่ผงขจัดคราบหินปูนสำ�หรับเครื่องซักผ้าเข้าไปยังช่องสำ�หรับ
ผงซักฟอก เมื่อโปรแกรมสิน้สุดแล้ว ให้ทิง้ประตูโหลดเปิดแง้มไว้เพื่อให้ด้านในของ
เครื่องซักแห้งได้ 

• ขจัดคราบสกปรก
เครื่องซักจะมีโปรแกรมซักคราบฝังแน่นพิเศษซึ่งทำ�ให้สามารถขจัดคราบฝ่ังแน่น
หลายประเภทในแนวทางที่มีประสิทธิภาพ ใช้โปรแกรมน้ีเฉพาะสำ�หรับเสื้อผ้าจาก
ผ้าฝ้ายสีสันที่ทนทานเท่านัน้ อย่าใช้ซักเสื้อผ้าที่อ่อนบางและเสื้อผ้าที่ใช้สีย้อมด้วย
โปรแกรมน้ี ก่อนการซัก ให้ตรวจสอบที่ป้ายกำ�กับของเสื้อผ้า (คำ�แนะนำ�สำ�หรับผ้า
ฝ้าย เสื้อเชิต้ กางเกง กางเกงขาสัน้ เสื้อที-เชิต้ เสื้อผ้าเด็ก ชุดนอน ผ้ากันเป้ือน ผ้า
ปูโต๊ะ ผ้าปูเตียง ผ้าเครื่องนอน ผ้าปูเตียง ปลอกหมอน ผ้าเช็ดตัวอาบน้ำ� ผ้าเช็ดตัว 
ถุงเท้า ชุดชัน้ในจากผ้าฝ้ายที่เหมาะสมสำ�หรับการซักที่อุณหภูมิสูงและใช้เวลานาน 
) คณสามารถใช้โปรแกรมซักคราบฝังแน่นโดยอัตโนมัติเพื่อซักผ้าได้ 24 ประเภท
โดยแบ่งเป็น 3 กลุ่มโดยขึ้นอบู่กับระดับคราบฝังแน่นที่เลือก คุณสามารถหากลุ่มที่มี
คราบฝังแน่นตามระดับของความสกปรกได้ด้านล่าง: ทัง้น้ีโดยขึ้นอยู่กับระดับคราบ
ฝังแน่นที่เลือก โปรแกรมการซักพิเศษมีระยะเวลาของการล้างน้ำ� การซัก ระยะเวลา
การซักและล้างน้ำ�ได้รับการปรับเปลี่ยนเหมาะสม

คุณสามารถหากลุ่มที่มีคราบฝังแน่นตามระดับของความสกปรกได้ด้านล่าง: 

เป้ือนมาก

ของหวาน
คราบคอปกเสื้อ
อาหาร 
ซอส
น้ำ�สลัด
เครื่องสำ�อาง
น้ำ�มันเครื่อง
อาหารเด็ก
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สกปรกปานกลาง

เลือด
ช็อคโกแลต
ขนมพุดดิง้ 
หญ้า
โคลน
ไข่
เนย
แกง

คราบสกปรกเล็กน้อย

ชา

กาแฟ

น้ำ�ผลไม้

น้ำ�ซอส

ไวน์แดง

แป้ง

แยม

ถ่าน

•	 เลือกโปรแกรมซักคราบฝังแน่น
•	� เลือกระดับคราบฝังแน่นที่คุณต้องการทำ�ความสะอาดโดยค้นหาที่กลุ่มข้างต้น และเลือกระดับความ

สกปรกโดยใช้ปุ่ มปรับระดับความสกปรก สำ�หรับข้อมูลเชิงละเอียด ให้ดูที่ส่วนการตัง้ค่าโปรแกรม
ซัก

•	� อ่านที่ป้ายกำ�กับเสื้อผ้าอย่างระมัดระวังและให้มัน่ใจว่าได้เลือกอุณหภูมิและความเร็วการป่ันที่ถูก
ต้อง

• ชุดเครื่องนอน

 
หมายเหตุ

•	ห้ามทำ�การซักผ้านวม หมอน และ ฯลฯ ที่ประกอบด้วยผ้าฝ้ายใน
เครื่องซักผ้า

•	ห้ามโหลดมากกว่า ผ้านวม1 ผืนแบบเส้นใยที่พับทบกัน (200 x 
200 ซม.)

ใช้โปรแกรมน้ีในการซักผ้านวมที่ทำ�จากเส้นใย (ใยสังเคราะห์) ที่มีป้ายระบุให้ "ซัก
เครื่องได้" ถอดสิ่งปกคลุมผ้านวมออกก่อนที่จะโหลดเข้าไปในเครื่อง พับผ้านวมเป็น
สองทบแล้วโหลดเข้าไปในเครื่อง โหลดผ้านวมเข้าไปในเครื่องโดยระมัดระวังในการ
วางไม่ให้ไปสัมผัสกับผนังท่อลมของเครื่อง
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9.3 ตารางโปรแกรมการซัก

• 	 : สามารถเลือกได้

* 	 : ถูกเลือกโดยอัตโนมัติ ไม่สามารถยกเลิกได้

** 	 : โปรแกรมตามฉลากพลังงาน 

*** : ถ้าความเร็วการป่ันแห้งสูงสุดของเครื่องซักผ้าต่ำ�กว่าค่าน้ี คุณสามารถเลือกได้จนถึงค่าความเร็ว
การป่ันสูงสุดเท่านัน้

- : ดูคำ�อธิบายของโปรแกรมสำ�หรับโหลดสูงสุด

TH 39
ฟังก์ชั่นการท�ำงาน

สนับสนุน

โปรแกรม

สูง
สุด

 โ
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ด 
(ก

ก.
)

อัต
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ริโ
ภค

น�้่ำ
 

(ล
ิตร

)
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วัต

ต์ช
ั่วโ

มง
)

สูง
สุด

 ค
วา

มเ
ร็ว

**
*

ซัก
ล้า

งเ
บื้อ

งต
้น

ป้อ
งก

ันร
อย

ยัับ

เพ
ิ่มก

าร
ล้า

งน
�้ำ ช่วงของอุณหภูมิที่

สามารถเลือกได้ °C

ผ้าฝ้ายแบบประหยัด 60** 9 55 1,05 1400 60-เย็น

ผ้าฝ้าย
90 9 97 2,30 1400 • • • 90-เย็น
60 9 95 1,50 1400 • • • 90-เย็น
40 9 92 1,00 1400 • • • 90-เย็น

ผ้าใยสังเคราะห์
60 4 77 1,40 1200 • • • 60-เย็น
40 4 74 0,83 1200 • • • 60-เย็น

ผ้าขนสัตว์ 40 2 50 0,45 1200 • 40-เย็น
ผ้าบาง 40 4 51 0,52 1200 • • 40-เย็น
ขจัดคราบสกปรก 60 6 65 2,10 1600 • 40-90
ล้างถังซัก 70 - 45 2,00 600 70
ลดสารภูนิแพ้เสื้อพ้าเด็ก 90 9 120 2,35 1400 * 30-90
ซักชุดชั้นใน 20° 20 4 101 0,44 1400 * 20
ชุดเครื่องนอน 60 - 85 1,10 1000 • 60-เย็น
ซักด่วนพิเศษ 30 2 40 0,11 1400 • 30-เย็น

เร็วประจ�ำวัน
90 9 70 2,50 1400 • 90-เย็น
60 9 65 1,10 1400 • 90-เย็น
30 9 65 0,15 1400 • 90-เย็น

เสื้อเชิ้ต 60 4 65 1,40 800 • * • 60-เย็น
ซัก์ 40 นาที 40° 40 8 46 0,65 1400 40
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หมายเหตุ

•	 การบริโภคน้ำ�และพลังงานอาจแปรผันไปตามตารางด้านบนตาม
การเปลี่ยนแปลงของความดันน้ำ� ความกระด้างและอุณหภูมิของ
น้ำ� อุณหภูมิแวดล้อมภายนอก ประเภทและปริมาณของเสื้อผ้าที่
จะซัก การเลือกใช้ฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนและความเร็วใน
การป่ันแห้ง และการเปลี่ยนแปลงของแรงดันไฟฟ้า

•	 คุณสามารถมองเห็นเวลาในการซักของโปรแกรมที่คุณได้เลือกไว้
บนหน้าจอแสดงผลของเครื่อง เป็นเรื่องปกติที่ความแตกต่างเล็ก
น้อยอาจเกิดขึ้นได้ระหว่างเวลาที่แสดงบนจอแสดงผลและเวลา
จริงในการซักผ้า

•	โหมดการเลือกฟังก์ชันการทำ�งานสนับสนุนสามารถเปลี่ยนแปลง
ได้โดยบริษทัผู้ผลิต โหมดการเลือกที่มีอยู่สามารถนำ�ออกได้หรือ
เพิ่มโหมดการเลือกใหม่ได้ 

•	ผู้ผลิตสงวนสิทธิใ์นการทำ�การดัดแปลงแก้ไขในโปรแกรมต่างๆ 
และฟังก์ชันสนับสนุนที่กำ�หนดไว้ในตาราง ในขณะที่การดัดแปลง
แก้ไขเหล่าน้ีจะไม่เปลี่ยนแปลงสมรรถนะของเครื่องจักร ขัน้ตอน
ของโปรแกรมและระยะเวลาสามารถเปลี่ยนแปลงได้"

Indicative values for Synthetics programmes (EN)
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Remaining Moisture 
Content (%) **

Remaining Moisture 
Content (%) **

≤ 1000 rpm > 1000 rpm

Synthetics 60 4 77 1,40 145 45 40

Synthetics 40 4 74 0.83 140 45 40

* You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal 
that small differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.

** Remaining moisture content values may differ according to the selected spin speed.
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9.4 การเลือกฟังก์ชั่นการท�ำงานสนับสนุน

 
หมายเหตุ

•	เมื่อคุณพยายามเปลี่ยนฟังก์ชันการทำ�งานสนับสนุนที่ไม่อนุญาต
ให้เลือกกับโปรแกรมการซักปัจจุบัน ไฟสถานะของฟังก์ชันการ
ทำ�งานสนับสนุนที่เกี่ยวข้องนัน้จะไม่สว่างกระพริบ เพียงแต่มี
เสียงเตือนออกมาเท่านัน้ กรอบของตัวเลือกมีให้ใช้จะสว่างขึ้นมา

•	ถ้าฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนตัวที่สองขัดแย้งกับตัวแรกที่เลือก
ไว้ก่อนเริ่มทำ�การสตาร์ทเครื่อง ฟังก์ชันที่เลือกไว้อันดับแรกจะถูก
ยกเลิกและฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนอันดับที่สองจะยังคงมีผลอ
ยู่ 

•	ฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนที่ไม่เข้ากันกับโปรแกรมการซักจะ
ไม่สามารถเลือกได้  (ดู “ตารางโปรแกรมและอัตราการบริโภค
พลังงาน”)

•	บางโปรแกรมจะมีฟังก์ชันช่วยเหลือสนับสนุนที่จะต้องทำ�งาน
พร้อมกัน ฟังก์ชันเหล่านัน้ไม่สามารถยกเลิกได้ กรอบแผงของ
ฟังก์ชันช่วยเหลือสนับสนุนจะไม่สว่างขึ้นมา มีเพียงด้านในเท่านัน้
ที่จะสว่าง

a)	 เลือกฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนก่อนทำ�การเริ่มทำ�งานโปรแกรมซักผ้า 
b)	 ไฟสถานะของฟังก์ชันการทำ�งานสนับสนุนที่เลือกไว้จะสว่างขึ้นมา

 
หมายเหตุ

•	 คุณอาจจะทำ�การเลือกหรือยกเลิกฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนที่
เหมาะสมกับโปรแกรมที่กำ�ลังทำ�งานอยู่หลังจากรอบการทำ�งาน
การซักเริ่มต้นแล้วได้ ถ้ารอบการซักไปถึงจุดที่ฟังก์ชันสนับสนุน
ไม่สามารถถูกเลือกแล้ว สัญญาณเตือนด้วยเสียงจะดังขึ้นและไฟ
ของฟังก์ชันสนับสนุนจะสว่างวูบวาบ
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9.5 ฟังก์ชั่นการท�ำงานสนับสนุน

• ซักล้างเบือ้งต้น
การซักล้างขัน้ต้นจะคุ้มค่าสำ�หรับเสื้อผ้าที่มีคราบสกปรกมากเท่านัน้ การไม่ใช้ฟัง
ก์ชัน่ซักล้างขัน้ต้นจะช่วยประหยัดพลังงาน น้ำ�และเวลาได้

• เพิ่มการล้างน้ำ�
ฟังก์ชัน่น้ีจะทำ�ให้เครื่องซักผ้าทำ�การเพิ่มการล้างเข้าไปอีกรอบหลังจากล้างไปแล้วใน
รอบการซักล้างหลัก ดังนัน้ ความเสี่ยงต่อผิวพรรณ (เด็กทารก ผิวที่ต้องดูแลอนามัย 
ฯลฯ) ที่จะเป็นผลมาจากเศษที่เหลือเล็กน้อยของผงซักฟอกบนเสื้อผ้าก็จะลดลงได้

• ป้องกันรอยยัับ
ฟังก์ชัน่น้ีทำ�ให้เกิดรอยยับย่นของผ้าน้อยลงเมื่อทำ�การซัก การเคลื่อนไหวของถัง
ซักลดลงและความเร็วในการป่ันแห้งจะถูกจำ�กัดไว้เพื่อป้องกันการเกิดรอยยับย่น 
นอกจากน้ี จะใช้น้ำ�มากขึ้นในระหว่างการซัก
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10. การตัง้ค่าโปรแกรม
10.1 เลือกอุณหภูมิ

a)	 เมื่อใดก็ตามที่มีการเลือกโปรแกรมใหม่แล้ว อุณหภูมิสูงสุดสำ�หรับโปรแกรม
ที่เลือกไว้จะแสดงออกมาบนไฟแสดงอุณหภูมิ

b)	 ในการลดอุณหภูมิ ให้กดปุ่ มสำ�หรับปรับอุณหภูมิ อุณหภูมิจะลดลงตาม
ลำ�ดับตัวเลข

c)	 เครื่องจะกลับไปที่จุดเริ่มต้นหลังจากตัวเลือก "เย็น" และมาถึงจุดอุณหภูมิ
สูงสุดที่สามารถเลือกได้ของโปรแกรม

60
800 2 30

10.2 การเลือกความเร็วของการป่ันแห้ง
a)	 เมื่อใดก็ตามที่มีการเลือกโปรแกรมใหม่แล้ว ความเร็วในการป่ันแห้งที่

แนะนำ�ของโปรแกรมที่เลือกไว้จะแสดงออกมาบนไฟแสดงความเร็วการป่ัน
b)	 ในการลดความเร็วการป่ันแห้ง ให้กดปุ่ มสำ�หรับปรับความเร็วการป่ัน 

ความเร็วการป่ันแห้งจะลดลงตามลำ�ดับตัวเลข
c)	 ความเร็วสูงสุดที่อนุญาตสำ�หรับโปรแกรมที่เกี่ยวข้องจะแสดงขึ้นมาหลังจาก

กดอีกครัง้

60
800 2 25

d)	 ตัวเลือก "รักษาน้ำ�ล้าง" และ "ไม่ป่ัน" จะแสดงขึ้นมาหลีงจากถึงระดับ
ความเร็ว 
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• รักษาน้ำ�ล้าง
ถ้าคุณไม่ต้องการทำ�การเอาเสื้อผ้าออกทันทีหลังจากโปรแกรมการซักสมบูรณ์แล้ว 
คุณอาจใช้ฟังก์ชัน่การรักษาน้ำ�ล้างไว้เพื่อรักษาเสื้อผ้าของคุณให้อยู่ในน้ำ�ล้างทำ�ความ
สะอาดสุดท้ายเพื่อที่จะป้องกันการเกิดรอยยับย่นของเสื้อผ้าเมื่อต้องอยู่ในเครื่องที่
ไม่มีน้ำ� กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ หลังจากกระบวนการน้ีถ้าคุณต้องการระบาย
น้ำ�ออกโดยไม่ต้องทำ�การป่ันเสื้อผ้าของคุณ โปรแกรมจะกลับมาทำ�งานและดำ�เนินต่อ
ให้สมบูรณ์หลังจากระบายน้ำ�ออกแล้ว
ถ้าคุณต้องการทำ�การป่ันแห้งเสื้อผ้าที่อยู่ในน้ำ� ให้ปรับความเร็วการป่ันและกดปุ่ ม 
เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ โปรแกรมการซักกลับมาทำ�งานต่อ น้ำ�ถูกระบายออก เสื้อผ้า
ได้รับการป่ันแห้งและโปรแกรมการซักเสร็จสมบูรณ์

• ไม่มีการป่ัน

ใช้ฟังก์ชันน้ีหากคุณไม่ต้องการให้เสือ้ผ้าถูกป่ันเมื่อสิน้สุดโปรแกรมการซัก

10.3 การเลือกระดับของคราบสกปรก
a)	 เมื่อใดก็ตามที่มีการเลือกโปรแกรมใหม่แล้ว ระดับคราบสกปรกที่แนะนำ�

สำ�หรับโปรแกรมที่เลือกไว้จะแสดงออกมาบนไฟแสดงการเลือกคราบสกปรก
b)	 ในการเปลี่ยนแปลงระดับคราบสกปรก ให้กดปุ่ มสำ�หรับปรับระดับคราบ

สกปรก การเลือกคราบสกปรกจะเพิ่มขึ้นเป็นระดับขัน้

60
800 2 45
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10.4 การเริ่มต้นท�ำงานของโปรแกรม
a)	 กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ เพื่อเริ่มต้นการทำ�งานของโปรแกรม
b)	 ไฟสว่างของการติดตามการทำ�งานของโปรแกรมที่แสดงถึงการเริ่มต้นของ

โปรแกรมการซักจะถูกเปิดขึ้น

60
800 2 45

10.5 ขัน้ตอนการซัก
a)	 สัญลักษณ์ด้านล่างจะปรากฎขึ้นบนไฟติดตามผลโปรแกรมการซักหลังจาก

โปรแกรมการซักเริ่มต้นทำ�งาน
-	ซัก

-	ล้างน้ำ�

-	 ป่ัน

-	สิน้สุด

60
800 2 4560
800 2 45 

หมายเหตุ

•	 สัญลักษณ์ "No Water" (ไม่มีน้ำ�) จะปรากฎขึ้น 
หากน้ำ�ไม่ได้ป้อนเข้าไปในเครื่องซักผ้า ขัน้ตอนของ
โปรแกรมการซักจะไม่ทำ�งานต่อ
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10.6 การสิน้สุดของโปรแกรม
a)	สัญลักษณ์ “End” (สิน้สุด) จะปรากฎบนหน้าจอแสดงผลเมื่อโปรแกรมสิน้

สุดการทำ�งาน

60
800 2 45

 60
800 2 45

 
หมายเหตุ

•	ถ้าคุณไม่ได้กดปุ่ มใดๆ เป็นเวลา 10 นาทีแล้ว เครื่องจะสลับไปยัง
โหมด ปิด (OFF) หน้าจอแสดงผลและไฟบ่งชีท้ัง้หมดจะปิด 

•	ขัน้ตอนของโปรแกรมที่เสร็จสมบูรณ์แล้วจะถูกแสดงผลออกมาถ้า
คุณกดปุ่ ม เปิด / ปิด 

b)	 นำ�เสื้อผ้าของคุณออกมา
c)	 กดปุ่ ม เปิด/ปิด เป็นเวลา 3 วินาที
d)	 ปิดก็อกน้ำ�ที่เชื่อมต่อกับเครื่องซักผ้า
e)	 ถอดปลัก๊ไฟของเครื่องซักผ้า
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11. ตัวเลือกโปรแกรมการซัก
11.1 การตัง้ค่าเวลาสิน้สุด

 
หมายเหตุ

•	ห้ามใช้ผงซักฟอกเหลวเมื่อคุณตัง้การทำ�งานเป็นแบบเวลาที่สิน้สุด 
นัน่เป็นความเสี่ยงของการเกิดคราบบนเสื้อผ้าได้ 

•	เมื่อการเลือกเวลาที่สิน้สุดเสร็จสิน้แล้ว เวลาจะปรากฏบนหน้า
จอประกอบด้วยเวลาที่สิน้สุดบวกด้วยระยะเวลาของโปรแกรมที่
เลือกไว้

a)	 พร้อมกับฟังก์ชัน่เวลาที่สิน้สุด การเริ่มต้นของโปรแกรมการซักอาจจะช้าไป
สูงสุดได้ถึง 24 ชัว่โมง หลังจากกดปุ่ มเวลาที่สิน้สุด เวลาที่คาดว่าจะสิน้สุด
ของโปรแกรมการซักจะแสดงผลออกมา ถ้าเวลาที่สิน้สุดถูกปรับเปลี่ยนแล้ว 
ไฟบ่งชีเ้วลาที่สิน้สุด จะสว่างขึ้น

60
800 9 30

 

60
800 9 30

b)	 เปิดประตูสำ�หรับโหลดเสื้อผ้าลงไป วางเสื้อผ้าลงไปและใส่ผงซักฟอก ฯลฯ

c)	 เลือกโปรแกรมการซัก อุณหภูมิ ความเร็วการป่ันแห้งและถ้าต้องการ ให้
เลือกฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุน

d)	 ตัง้ค่าเวลาที่สิน้สุดที่คุณเลือกโดยการกดปุ่ มเวลาที่สิน้สุด ไฟบ่งชีเ้วลาที่สิน้
สุดสว่างขึ้น

e)	 ปิดประตูโหลด
f)	 กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ การนับเวลาถอยหลังเริ่มทำ�งาน สัญลักษณ์ 

“:” ตรงกลางของเวลาสิน้สุดบนจอแสดงผลจะเริ่มสว่างกระพริบและประตู
โหลดจะล็อค

 
หมายเหตุ

•	 เครื่องจะเข้าสู่โหมดสแตนบายด์ 10 วินาทีหลังจากกดปุ่ ม เริ่ม
ต้น /หยุดชัว่ขณะ หากประตูโหลดไม่ปิดและไฟสถานะของ
สัญลักษณ์การตัง้ค่าเวลาสิน้สุดและไฟสถานะของการ เริ่มต้น / 
หยุดชัว่ขณะ ติดกระพริบ
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การเพิ่มเสือ้ผ้าในระหว่างการนับถอยหลังของเวลาสิน้สุด
a)	 กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ
b)	 รอให้ประตูโหลดปลดล็อคก่อน สัญลักษณ์ประตูจะหายไปเมื่อประตูถูกปลด

ล็อค
c)	 เปิดประตูโหลดและเพิ่มเสื้อผ้าลงไป
d)	 ปิดประตูโหลด
f)	 กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ 	

60
800 9 30

11.1.1 การยกเลิกการตัง้ค่เวลาสิน้สุด
a)	 ถ้าคุณต้องการยกเลิกฟังก์ชันเวลาที่สิน้สุด ให้กดปุ่ ม เปิด / ปิด เป็นเวลา 3 

วินาทีเพื่อปิดและเปิดเครื่อง

60
800 9 30
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11.2 การล็อคป้องกันเด็ก
ใช้ระบบการล็อคป้องกันเด็กเพื่อป้องกันเด็กมายุ่งเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์น้ี เช่นนัน้แล้ว
คุณสามารถหลีกเลี่ยงการเปลี่ยนแปลงใดๆ ในขณะที่โปรแกรมกำ�ลังทำ�งาน

 
หมายเหตุ

•	 คุณสามารถทำ�การเปิดหรือปิดเครื่องด้วยปุ่ ม เปิด / ปิด เมื่อฟัง
ก์ชัน่การล็อคป้องกันเด็กทำ�งานอยู่ เมื่อคุณเปิดเครื่องอีกครัง้ 
โปรแกรมจะกลับมาทำ�งานจากจุดที่ถุกหยุดไป

11.2.1 การเปิดทำ�งานการล็อคป้องกันเด็ก
a)	 กดและแช่ไว้ที่ ปุ่ มฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนที่ 2 และ 3 เป็นเวลา 3 

วินาที 
b)	 หน้าจอแสดงผลการเลือกโปรแกรมการซักจะนับถอยหลังจาก 3 ไป 1
c)	 "สัญลักษณ์" บนจอแสดงผลการเลือกโปรแกรมการซักบนแผงควบคุมจะ

ปรากฎขึ้น

60
800     3 60

800

11.2.2 การปิดทำ�งานการล็อคป้องกันเด็ก
a)	 กดและแช่ไว้ที่ ปุ่ มฟังก์ชัน่การทำ�งานสนับสนุนที่ 2 และ 3 เป็นเวลา 3 

วินาที 
b)	 หน้าจอแสดงผลการเลือกโปรแกรมการซักจะนับถอยหลังจาก 3 ไป 1
c)	 "สัญลักษณ์" บนจอแสดงผลการเลือกโปรแกรมการซักบนแผงควบคุมจะ

หายไป

60
800     3 60

800 2 45
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11.3 ปรับเปลี่ยนเครื่องไปสู่โหมด หยุดชั่วขณะ
a)	 กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ เพื่อเปลี่ยนไปสู่โหมด หยุดชัว่ขณะในขณะที่

โปรแกรมกำ�ลังทำ�งานอยู่ 

b)	 ไฟสถานะ เริ่มต้น/หยุดชัว่ขณะ และไฟสถานะติดตามผลโปรแกรมการซัก
จะเริ่มสว่างกระพริบ 

c)	 สัญลักษณ์ประตูโหลดจะยังติดกระพริบจนกว่าประตูโหลดจะได้รับการปลด
ล็อค 

d)	 เมื่อประตูโหลดถูกปลดล็อคแล้ว สัญลักษณ์ประตูโหลดจะหายไป 

60
800 2 45

11.4 การยกเลิกโปรแกรม
a)	 กดและแช่ไว้ที่ ปุ่ มเปิด / ปิดเป็นเวลา 3 วินาที 

 
หมายเหตุ

•	 ถ้าคุณกดปุ่ ม เปิด / ปิด เมื่อการล็อคป้องกันเด็กถูกเปิดการ
ทำ�งานแล้ว โปรแกรมจะไม่ถูกยกเลิก คุณจะต้องยกเลิกการล็อค
ป้องกันเด็กก่อน ดูที่ การปิดการทำ�งานการล็อคป้องกันเด็ก

•	 ถ้าคุณต้องการเปิดประตูโหลดหลังจากที่คุณได้ทำ�การยกเลิก
โปรแกรมแต่มันเป็นไปไม่ได้ที่จะเปิดประตูเน่ืองจากระดับน้ำ�
ในเครื่องสูงกว่าระดับการเปิดประตู ให้ทำ�การหมุนปุ่ มการเลือก
โปรแกรมไปที่โปรแกรม สูบและป่ันแห้งและระบายน้ำ�ออกจากใน
เครื่อง

b)	 หน้าจอแสดงผลการเลือกโปรแกรมการซักจะนับถอยหลังจาก "3, 2, 1"
c)	 โปรแกรมการซักถูกยกเลิก

60
800 2 45
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12. คุณสมบัติเพิ่มเติม
12.1 การเปิดการท�ำงานและปิดการท�ำงานของสัญญาณ

เสียงเตือน
a)	 กดค้างที่ปุ่ มฟังก์ชันการทำ�งานสนับสนุนที่ 1 และ 2 เป็นเวลา 3 วินาทีเพื่อ

เปิดใช้งานและปิดใช้งานสัญญาณเสียงเตือน
b)	 หน้าจอแสดงผลการเลือกโปรแกรมการซักจะนับถอยหลังจาก "3, 2, 1"
c)	 หากสัญญาณเสียงเตือนถูกเปิดทำ�งานไว้ มันจะถูกปิดทำ�งาน และในทาง

กลับกันเช่นกัน

60
800     3

 bib 

 

60
800     3

 bib 

12.2 การล็อคประตูโหลด
a)	 กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะเพื่อล็อคประตูโหลดเพื่อความปลอดภัยหลัง

จากเริ่มต้นขัน้ตอนการทำ�งาน
b)	 ประตูจะไม่ปลดล็อคหากเครื่องยังมีน้ำ�มากเพียงพอให้หกล้นออกมาเมื่อ

ประตูเปิด
c)	 สัญลักษณ์ของ "ประตูถูกล็อค" จะปรากฎเมื่อประตูโหลดถูกล็อคไว้
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13. การบำ�รุงรักษาและการทำ�ความสะอาด
13.1 การท�ำความสะอาดลิน้ชักใส่ผงซักฟอก

 
หมายเหตุ

•	 ทำ�ความสะอาดลิน้ชักใส่ผงซักฟอกตามช่วงเวลาอย่างสม่ำ�เสมอ 
(ทุกๆ 4-5 รอบการซัก) ดังที่แสดงไว้ในด้านล่างน้ี เพื่อที่จะ
ป้องกันการสะสมของผงซักฟอกเมื่อเวลาผ่านไป

•	 ถ้ามีปริมาณน้ำ�มากกว่าปกติและน้ำ�ยาปรับผ้านุ่มผสมกันตอนเริ่ม
ต้นมารวมกันในช่องใส่น้ำ�ยาปรับผ้านุ่มแล้ว ท่อดูดนัน้จะต้องได้
รับทำ�ความสะอาด

a)	 กดบนจุดเส้นประบนท่อดูดในช่องสำ�หรับน้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม และดึงออกและ
นำ�ลิน้ชักใส่ผงซักฟอกออกมาโดยดึงเข้าหาตัว

b)	 ยกด้านหลังของท่อดูดขึ้นเพื่อถอดออกดังแสดงในภาพ 
c)	 ทำ�การล้างลิน้ชักใส่ผงซักฟอกและท่อดูดนัน้ด้วยน้ำ�อุ่นในอ่างล้าง เพื่อที่จะ

ป้องกันสิ่งตกค้างมาสัมผัสกับผิวหนังของคุณ ให้ทำ�ความสะอาดด้วยแปรงที่
เหมาะสมโดยการสวมถุงมือทัง้สองมือ

d)	 ใส่ท่อดูดกลับเข้าไปที่ตำ�แหน่งของมันให้แน่นหลังจากทำ�ความสะอาดและ
เสียบลิน้ชักกลับเข้าไป

13.2 การท�ำความสะอาดประตูโหลดเสือ้ผ้า
a)	 หลังจากการซักล้างทุกรอบ ทำ�ให้แน่ใจว่าไม่มีสิ่งแปลกปลอมค้างอยู่ในถัง
b)	 ถ้าปากของผนังท่อในรูปติดขัด ให้ใช้ไม้จิม้ฟันเปิดออก
c)	 สารแปลกปลอมจะทำ�ให้เกิดคราบสนิมในถังซักได้ ทำ�ความสะอาดคราบติด

แน่นบนผิวถังโดยใช้น้ำ�ยาทำ�ความสะอาดเหล็กสเตนเลส 
d)	 ห้ามใช้แปรงที่เป็นขนเหล็กหรือลวด สิ่งเหล่าน้ีจะทำ�ให้เกิดความเสียหายต่อ

ผิวที่เคลือบสี ชุดโครมเมียมและผิวพลาสติกได้

13.3 การท�ำความสะอาดตัวเครื่องและแผงควบคุม
a)	 เช็ดทำ�ความสะอาดตัวเครื่องด้วยน้ำ�ผสมสบู่หรือผงซักฟอกแบบเจลอ่อน ๆ 

ที่ไม่กัดผิวตามที่จำ�เป็น และทำ�ให้แห้งด้วยผ้าอ่อนนุ่ม
b)	 ใช้ผ้าที่อ่อนนุ่มและเปียกหมาดๆ เท่านัน้ในการทำ�ความสะอาดแผงควบคุม
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13.4 การท�ำความสะอาดตัวกรองน� ้ำเข้า
มีตัวกรองอยู่ที่ปลายสุดของวาล์วท่อน้ำ�เข้าที่ด้านหลังของเครื่องและที่ปลายสุดของ
ท่อน้ำ�เข้าที่ต่อเข้ากับก๊อกน้ำ� ตัวกรองเหล่าน้ีช่วยป้องกันสารแปลกปลอมและสิ่ง
สกปรกในน้ำ�ที่อาจเข้าสู่เครื่องซักผ้าได้ ตัวกรองจะต้องทำ�ความสะอาดเมื่อเกิดความ
สกปรก

a)	 ปิดก๊อกน้ำ�
b)	 ถอดคลายน็อตล็อคท่อยางของทางน้ำ�เข้าเพื่อ

เข้าไปยังตัวกรองที่อยู่บนวาล์วท่อน้ำ�เข้า ทำ�ความ
สะอาดด้วยแปรงที่เหมาะสม ถ้าตัวกรองสกปรก
มากเกินไป ให้ขจัดสิ่งสกปรกเหล่านัน้ออกจากผิว
ด้วยคีมและทำ�ความสะอาดในวิธีน้ี

c)	 ถอดตัวกรองออกมาจากด้านแบนราบของท่อยาง
สำ�หรับน้ำ�เข้าพร้อมกับแหวนปะเก็นและทำ�ความ
สะอาดให้ทัว่ถึงผ่านน้ำ�ไหล

d)	 ทำ�การใส่กลับแหวนปะเก็นและตัวกรองอย่าง
ระมัดระวังในที่เดิมและขันน็อตล็อคท่อยางให้แน่น
ด้วยมือ

13.5 การท�ำความสะอาดตัวกรองของป๊ัม

ข้อควรระวัง!

•	 สารแปลกปลอมที่ค้างอยู่ในตัวกรองของป๊ัมอาจทำ�ให้เกิดความ
เสียหายแก่เครื่องซักผ้าหรืออาจทำ�ให้เกิดเสียงดังได้

•	 ในภูมิภาคที่อาจเกิดการแข็งตัว ก็อกน้ำ�จะต้องปิดไว้ ท่อยางของ
ระบบจะต้องถอดออกและระบายน้ำ�ในเครื่องซักผ้าอออกเมื่อไม่ได้้
งานเครื่องซักผ้า

 
หมายเหตุ

•	หลังจากการใช้งานแต่ละครัง้ ให้ปิดก็อกน้ำ�ที่เชื่อมต่อไปยังท่อสาย
ยางหลัก

ระบบการกรองในเครื่องซักผ้าของคุณช่วยป้องกันสิ่งของวัสดุแข็ง เช่น กระดุม 
เหรียญ และเส้นใย ที่อาจไปอุดตันใบพัดของป๊ัมในระหว่างการระบายน้ำ�ออกได้ ดัง
นัน้ น้ำ�จะได้รับการระบายออกโดยไม่มีปัญหาและอายุการใช้งานของป๊ัมก็จะยืดยาว
ขึ้น

ถ้าเครื่องซักผ้าไม่สามารถทำ�การระบายน้ำ�ออกได้ ตัวกรองของป๊ัมอุดตัน ตัวกรองจะ
ต้องทำ�ความสะอาดเมื่อไหร่ก็ตามที่มีการอุดตันหรือทุก 3 เดือน น้ำ�จะต้องถูกระบาย
ออกก่อนเพื่อทำ�ความสะอาดตัวกรองของป๊ัม
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13.5.1 การทำ�ความสะอาดตัวกรองที่สกปรก

ข้อควรระวัง!

•	 อุณหภูมิของน้ำ�ด้านในเครื่องอาจจะสูงถึง 90 ºC เพื่อหลีกเลี่ยง
ความเสี่ยงของน้ำ�ร้อนลวก ให้ทำ�ความสะอาดตัวกรองหลังจากน้ำ�
ด้านในเครื่องเย็นตัวลงแล้ว

a)	 ถอดปลัก๊ไฟของเครื่องซักผ้า
b)	 เปิดฝาตัวกรอง

เปิดฝาตัวกรอง

c)	 ดำ�เนินการต่อไปน้ีเพื่อระบายน้ำ�ออก

-	 วางภาชนะบรรจุขนาดใหญ่ไว้ด้านหน้าตัวกรองเพื่อรองรับน้ำ�
จากตัวกรอง

-	 คลายตัวกรองของป๊ัมออกโดยการหมุนทวนเข็มนาฬิกาจนน้ำ�
เริ่มไหล ปล่อยน้ำ�ไหลลงไปในภาชนะบรรจุที่คุณวางไว้ด้านหน้า
ตัวกรอง หาเศษผ้าไว้ใกล้ๆ มือเพื่อดูดซับน้ำ�หากมีน้ำ�หกออกมา

-	 หมุนและนำ�ตัวกรองชองป๊ัมออกมาทัง้หมดเมื่อน้ำ�ด้านในเครื่อง
ถูกระบายออกอย่างสมบูรณ์
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d)	 ทำ�ความสะอาดสิ่งตกค้างข้างในตัวกรองรวมถึงเส้นใยเสื้อผ้า ถ้ามี รอบๆ
ใบพัดของป๊ัม

e)	 ติดตัง้ตัวกรองเข้าไป
f)	 ปิดฝาตัวกรอง
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14. การแก้ไขปัญหา
ปัญหา สาเหตุ แนวทางแก้ไขปัญหา
โปรแกรมการซักไม่เริ่ม
ท�ำงานหลังจากประตู
โหลดปิดแล้ว

ไม่ได้กดปุ่ม เริ่มต้น / หยุดชั่วขณะ 
/ ยกเลิก

•	กดปุ่ ม เริ่มต้น / หยุดชัว่ขณะ/ ยกเลิก

โปรแกรมไม่สามารถ
เริ่มท�ำงานหรือเลือกได้

เครื่องซักผ้าจะสลับไปยังโหมดการ
ป้องกันตัวเองเนื่องจากปัญหาการ
จ่ายพลังงาน (สายแรงดันไฟฟ้า 
แรงดันน�้ำ ฯลฯ)

•	โปรแกรมถูกยกเลิกเมื่อเครื่องซักผ้าถูกปิด
และเปิดใหม่อีกครัง้ กดและแช่ไว้ที่ ปุ่ มเปิด / 
ปิด เป็นเวลา 3 วินาที

มีน�้ำอยู่ในตัวเครื่อง อาจจะมีน�้ำตกค้างอยู่ใน
ตัวผลิตภัณฑ์ได้เนื่องจาก
กระบวนการควบคุมคุณภาพใน
การผลิต

•	น่ีไม่ใช่เป็นความล้มเหลว น้ำ�ไม่เป็นอันตราย
ต่อเครื่องซักผ้า

เครื่องซักผ้าไม่ดูดน�้ำ
เข้าไป

ก็อกน�้ำถูกปิด •	เปิดก็อกน้ำ�
ท่อยางทางเข้าน�้ำหักงอ •	ทำ�ให้ท่อยางราบเรียบ
ตัวกรองทางเข้าน�้ำอุดตัน •	ทำ�ความสะอาดตัวกรอง
ประตูโหลดของตู้เย็นไม่ได้ปิด •	ปิดประตูโหลดเสื้อผ้า

เครื่องซักผ้าไม่ระบาย
น�้ำออก

ท่อยางระบายน�้ำอาจจะอุดตันหรือ
บิดงอ

•	ทำ�ความสะอาดหรือทำ�ให้ท่อยางราบเรียบ

ตัวกรองของปั๊มอุดตัน •	 ทำ�ความสะอาดตัวกรองของป๊ัม
เครื่องซักผ้าสั่นและมี
เสียงดัง

เครื่องซักผ้าตั้งไว้อย่างไม่ได้สมดุล •	ปรับสมดุลของตัวเครื่องโดยการปรับขาตัง้
สารแข็งอาจจะเข้าไปในตัวกรอง
ปั๊มน�้ำได้

•	ทำ�ความสะอาดตัวกรองของป๊ัม

สลักยึดเพื่อความปลอดภัยในการ
ขนส่งไม่ถูกออดออก

•	ถอดสลักยึดเพื่อความปลอดภัยในการขนส่ง
ออก

ปริมาณของเสื้อผ้าที่ซักในเครื่อง
อาจมีน้อยเกินไป

•	เพิ่มเสื้อผ้าเข้าไปในเครื่อง

โหลดเสื้อผ้าเข้าไปในเครื่องมาก
เกินไป

•	นำ�เอาเสื้อผ้าบางชิ้้นออกจากเครื่องและ
กระจายน้ำ�หนักของเสื้อผ้าด้วยมือให้สมดุลดู
เป็นเน้ือเดียวกันในเครื่อง

เครื่องซักผ้าอาจจะวางพิงกับ
สิ่งของที่แข็ง

•	ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครื่องซักผ้าไม่ได้พิง
วัตถุใด ๆ

มีการรั่วของน�้ำที่ด้าน
ล่างสุดของเครื่อง

ท่อยางระบายน�้ำอาจจะอุดตันหรือ
บิดงอ

•	ทำ�ความสะอาดหรือทำ�ให้ท่อยางราบเรียบ

ตัวกรองของปั๊มอุดตัน •	ทำ�ความสะอาดตัวกรองของป๊ัม
เครื่องหยุดการท�ำงาน
หลังจากโปรแกรมเริ่ม
ท�ำงานไม่นาน

เครื่องอาจจะหยุดท�ำงานชั่วคราว
เนื่องจากแรงดันไฟฟ้าต�่ำ

•	เครื่องจะกลับมาทำ�งานอีกครัง้เมื่อแรงดัน
ไฟฟ้ากลับมาที่ระดับปกติ

เครื่องระบายน�้ำออก
โดยตรงจากน�้ำที่น�ำ
เข้ามา

ท่อยางระบายน�้ำอาจมีความสูงไม่
เพียงพอ

•	เชื่อมต่อท่อระบายน้ำ�ดังที่ได้อธิบายไว้ในคู่มือ
ผู้ใช้

ไม่สามารถมองเห็น
น�้ำในขณะเครื่องก�ำลัง
ซักผ้า

น�้ำอยู่ในส่วนที่ไม่สามารถมองเห็น
ได้ของเครื่อง

•	สิ่งน้ีไม่ใช่ความผิดพลาด



TH / 53เครื่องซักผ้า / คู่มือผู้ใช้งาน

ปัญหา สาเหตุ แนวทางแก้ไขปัญหา
ประตูโหลดไม่สามารถ
เปิดได้

การล็อกประตูจะท�ำงานเนื่องจาก
ระดับน�้ำในถังซัก

•	ระบายน้ำ�ออกโดยรันด้วยโปรแกรมป๊ัมน้ำ�หรือ
การป่ัน

เครื่องซักก�ำลังท�ำให้น�้ำร้อนขึ้น
หรืออยู่ในรอบของการปั่นหมุน

•	 ให้รอจนกว่าโปรแกรมจะทำ�งานเสร็จสิน้

ระบบการล็อกป้องกันเด็กถูกเชื่อม
ต่อ การล็อกประตูจะถูกปิดการ
ท�ำงานสักสองสามนาทีหลังจาก
โปรแกรมมาถึงจุดสิ้นสุดแล้ว 

•	รอสักสองสามนาทีเพื่อปิดการทำ�งานของการ
ล็อกประตู

การซักผ้าใช้เวลานาน
กว่าที่ระบุไว้ในคู่มือผู้
ใช้ (*)

แรงดันของน�้ำต�่ำเกินไป •	เครื่องจะรอจนกระทัง่ได้รับปริมาณน้ำ�ที่
เพียงพอในการป้องกันคุณภาพการซักที่ไม่ดี
เน่ืองจากปริมาณน้ำ�ที่น้อยลง ดังนัน้ เวลาใน
การซักจึงยืดยาวออกไป

แรงดันไฟฟ้าต�่ำ •	เวลาในการซักถูกทำ�ให้ยืดยาวออกไปเพื่อหลีก
เลี่ยงผลการซักที่ไม่ดีเมื่อแรงดันไฟฟ้าจ่ายต่ำ�
เกินไป

อุณหภูมิของน�้ำทางเข้าอาจจะ
ต�่ำไป

•	ต้องใช้เวลาในการทำ�ให้น้ำ�ร้อนขึ้นมากกว่า
เดิมในช่วงฤดูหนาว นอกจากน้ี เวลาในการ
ซักยังสามารถทำ�ให้ยืดยาวออกไปเพื่อหลีก
เลี่ยงผลการซักที่ไม่ดี

จ�ำนวนครั้งการล้างน�้ำและ/หรือ
ปริมาณของน�้ำล้างอาจจะเพิ่มขึ้น

•	เครื่องจะเพิ่มปริมาณน้ำ�ของน้ำ�ล้างเมื่อ
ต้องการการล้างน้ำ�ที่ดีและเพิ่มขัน้ตอนการ
ล้างน้ำ�มากขึ้นหากจำ�เป็น 

ฟองส่วนเกินอาจเกิดขึ้นและระบบ
การดูดซับฟองอัตโนมัติมีการเปิด
การท�ำงานเนื่องจากมีการใช้ผง
ซักฟอกมากเกินไป

•	 ใช้ปริมาณของผงซักฟอกตามที่แนะนำ�ไว้

เวลาของโปรแกรมไม่มี
การนับถอยหลัง (บน
รุ่นที่มีหน้าจอแสดง
ผล) (*)

ตัวจับเวลาอาจจะหยุดท�ำงานใน
ระหว่างการน�ำน�้ำเข้ามา 

•	ไฟบ่งชีต้ัวจับเวลาอาจจะหยุดจนกว่าเครื่อง
จะดูดน้ำ�เข้าเครื่องอย่างเพียงพอ เครื่องจะ
รอจนกระทัง่มีปริมาณน้ำ�ที่เพียงพอเพื่อหลีก
เลี่ยงผลการซักที่ไม่ดีเน่ืองจากมีน้ำ�น้อยเกิน
ไป ตัวจับเวลาจะกลับมาทำ�งานนับถอยหลัง
หลังจากนัน้

ตัวจับเวลาอาจจะหยุดท�ำงานใน
ระหว่างการท�ำให้น�้ำร้อนขึ้น 

•	ไฟบ่งชี้่ของตัวจับเวลาจะไม่นับถอยหลังจน
กระทัง่เครื่องซักผ้าจะไปถึงอุณหภูมิที่เลือกไว้

ตัวจับเวลาอาจจะหยุดระหว่างการ
ปั่นแห้ง 

•	ระบบตรวจจับโหลดไม่สมดุลแบบอัตโนมัติ
อาจจะถูกเปิดใช้งานเน่ืองจากการกระจายตัวที่
ไม่สมดุลของเสื้อผ้าในถังซัก

เวลาของโปรแกรมไม่มี
การนับถอยหลัง (*)

อาจจะมีโหลดที่ไม่สมดุลในเครื่อง
ซัก

•	ระบบตรวจจับโหลดไม่สมดุลแบบอัตโนมัติ
อาจจะถูกเปิดใช้งานเน่ืองจากการกระจายตัวที่
ไม่สมดุลของเสื้อผ้าในถังซัก

เครื่องซักไม่ถูกสลับ
ไปยังขั้นตอนการหมุน
ปั่น (*)

อาจจะมีโหลดที่ไม่สมดุลในเครื่อง
ซัก

•	ระบบตรวจจับโหลดไม่สมดุลแบบอัตโนมัติ
อาจจะถูกเปิดใช้งานเน่ืองจากการกระจายตัวที่
ไม่สมดุลของเสื้อผ้าในถังซัก

เครื่องจะไม่หมุนปั่นหากน�้ำไม่ถูก
ระบายอย่างสมบูรณ์

•	ตรวจสอบตัวกรองและท่อยางระบายน้ำ�

ฟองส่วนเกินอาจเกิดขึ้นและระบบ
การดูดซับฟองอัตโนมัติมีการเปิด
การท�ำงานเนื่องจากมีการใช้ผง
ซักฟอกมากเกินไป

•	 ใช้ปริมาณของผงซักฟอกตามที่แนะนำ�ไว้
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ปัญหา สาเหตุ แนวทางแก้ไขปัญหา
สมรรถนะการซัก
ผ้าไม่ดี: เสื้อผ้าที่ซัก
เปลี่ยนแปลงเป็นสีเทา
ซีด (**)

ปริมาณผงซักฟอกที่ไม่เพียงพอถูก
ใช้ผ่านช่วงเวลายาวนาน

•	ใช้ปริมาณผงซักฟอกที่แนะนำ�ให้เหมาะสมกับ
ความกระด้างของน้ำ�และเสื้อผ้าที่จะซัก

การซักล้างกระท�ำที่อุณหภูมิต�่ำ
เป็นเวลานาน 

•	เลือกอุณหภูมิที่เหมาะสมสำ�หรับเสื้อผ้าที่จะ
ทำ�การซัก

ปริมาณของผงซักฟอกที่ไม่เพียง
พอถูกใช้กับน�้ำกระด้าง

•	การใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่ไม่เพียงพอกับ
น้ำ�กระด้างเป็นสาเหตุของคราบสกปรกเกาะ
ติดบนเสื้อผ้าและสิ่งน้ีจะเปลี่ยนให้เสื้อผ้ากลาย
เป็นสีเทาเมื่อเวลาผ่านไป เป็นเรื่องที่ยุ่งยาก
ในการกำ�จัดคราบสีเทาเมื่อเกิดขึ้นแล้ว ใช้
ปริมาณผงซักฟอกที่แนะนำ�ให้เหมาะสมกับ
ความกระด้างของน้ำ�และเสื้อผ้าที่จะซัก

ใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่มาก
เกินไป

•	ใช้ปริมาณผงซักฟอกที่แนะนำ�ให้เหมาะสมกับ
ความกระด้างของน้ำ�และเสื้อผ้าที่จะซัก

สมรรถนะการซักผ้าไม่
ดี: คราบสกปรกฝั่งแน่น
ติดอยู่หรือเสื้อผ้าไม่ถูก
ท�ำให้ขาวใส (**)

ใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่ไม่
เพียงพอ

•	ใช้ปริมาณผงซักฟอกที่แนะนำ�ให้เหมาะสมกับ
ความกระด้างของน้ำ�และเสื้อผ้าที่จะซัก

เสื้อผ้าถูกโหลดเข้าไปมากเกินไป •	อย่าโหลดเสื้อผ้าเข้าเครื่องมากเกินไป โหลด
ปริมาณเสื้อผ้าตามข้อมูลที่แนะนำ�ไว้ใน 
“ตารางโปรแกรมและการบริโภค”

เลือกโปรแกรมซักและอุณหภูมิผิด •	เลือกโปรแกรมและอุณหภูมิที่เหมาะสม
สำ�หรับเสื้อผ้าที่จะทำ�การซัก

ใช้ผงซักฟอกผิดประเภท •	ใช้ผงซักฟอกดัง้เดิมที่เหมาะสมสำ�หรับเครื่อง
ซัก

ใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่มาก
เกินไป

•	ใส่ผงซักฟอกในช่องที่ถูกต้อง อย่าผสมสาร
ฟอกขาวและผงซักฟอกด้วยกัน

สมรรถนะการซักผ้า
ไม่ดี: คราบสกปรก
ของน�้ำมันติดแน่นบน
เสื้อผ้าที่ซัก (**)

ไม่ได้ท�ำความสะอาดถังซักเป็น
ประจ�ำ

•	ทำ�ความสะอาดถังซักอย่างเป็นประจำ�

สมรรถนะการซักผ้าไม่
ดี: เสื้อผ้าส่งกลิ่นที่ไม่
พึงประสงค์ (**)

กลิ่นและชั้นของแบคทีเรียจะก่อ
ตัวขึ้นบนถังซักเนื่องจากผลของ
การซักผ้าอย่างต่อเนื่องที่อุณหภูมิ
ต�่ำและ/หรือใช้โปรแกรมระยะสั้น

•	ทิง้ให้ลิน้ชักใส่ผงซักฟอกรวมทัง้ประตูโหลด
เสื้อผ้าของเครื่องเปิดแง้มไว้หลังจากการ
ซักแต่ละครัง้ เช่นนัน้แล้ว สภาพแวดล้อมที่
เหมาะสมต่อแบคทีเรียก็ไม่สามารถเกิดขึ้นใน
เครื่องซักผ้าได้

สีของเสื้อผ้าที่ซักซีด
จางลง (**)

เสื้อผ้าถูกโหลดเข้าไปมากเกินไป •	อย่าโหลดเสื้อผ้าเข้าเครื่องมากเกินไป
ผงซักฟอกที่ใช้มีความชื้น •	 เก็บรักษาผงซักฟอกให้ปิดในสภาพแวดล้อม

ที่ไม่มีความชื้นและไม่เสี่ยงต่ออุณหภูมิที่มาก
เกินไป

เลือกใช้อุณหภูมิสูง •	เลือกโปรแกรมและอุณหภูมิที่เหมาะสมให้
สอดคล้องกับประเภทและระดับของความ
สกปรกของเสื้อผ้า
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ปัญหา สาเหตุ แนวทางแก้ไขปัญหา
การล้างน�้ำไม่ดี ปริมาณ ตราสินค้าและสภาวะ

การจัดเก็บของผงซักฟอกที่ใช้ไม่
เหมาะสม

•	ใช้ผงซักฟอกที่เหมาะสมสำ�หรับเครื่องซักผ้า
และเสื้อผ้าของคุณ เก็บรักษาผงซักฟอกให้ปิด
ในสภาพแวดล้อมที่ไม่มีความชื้นและไม่เสี่ยง
ต่ออุณหภูมิที่มากเกินไป

ผงซักฟอกถูกใส่ในช่องผิด •	ถ้าผงซักฟอกถูกใส่ลงในช่องสำ�หรับการซัก
ขัน้ต้นแล้ว แม้ว่ารอบของการซักขัน้ต้นจะไม่
ได้ถูกเลือกก็ตาม เครื่องซักก็สามารถใช้ผง
ซักฟอกที่ช่องน้ีในระหว่างการล้างน้ำ�หรือการ
ปรับผ้านุ่มได้ ใส่ผงซักฟอกในช่องที่ถูกต้อง

ตัวกรองของปั๊มอุดตัน •	ตรวจสอบตัวกรอง
ท่อยางระบายน�้ำพับงอ •	ตรวจสอบท่อยางระบายน้ำ�

เสื้อผ้าที่ซักกลายเป็น
แข็งกระด้างหลังจาก
การซัก (**)

ใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่ไม่
เพียงพอ

•	การใช้ปริมาณผงซักฟอกที่ไม่เพียงพอสำ�หรับ
ความกระด้างของน้ำ�สามารถเป็นสาเหตุของ
เสื้อผ้าที่ซักกลายเป็นแข็งกระด้างได้ในเมื่อ
เวลาผ่านไป ใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่เหมาะ
สมกับความกระด้างของน้ำ�

ผงซักฟอกถูกใส่ในช่องผิด •	ถ้าผงซักฟอกถูกใส่ลงในช่องสำ�หรับการซัก
ขัน้ต้นแล้ว แม้ว่ารอบของการซักขัน้ต้นจะไม่
ได้ถูกเลือกก็ตาม เครื่องซักก็สามารถใช้ผง
ซักฟอกที่ช่องน้ีในระหว่างการล้างน้ำ�หรือการ
ปรับผ้านุ่มได้ ใส่ผงซักฟอกในช่องที่ถูกต้อง

ผงซักฟอกอาจจะผสมกับน�้ำยา
ปรับผ้านุ่ม

•	อย่าผสมผงซักฟอกกับน้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม ล้าง
และทำ�ความสะอาดลิน้ชักด้วยน้ำ�ร้อน

เสื้อผ้าที่ซักไม่มีกลิ่น
ของน�้ำยาปรับผ้านุ่ม 
(**)

ผงซักฟอกถูกใส่ในช่องผิด •	ถ้าผงซักฟอกถูกใส่ลงในช่องสำ�หรับการซัก
ขัน้ต้นแล้ว แม้ว่ารอบของการซักขัน้ต้นจะไม่
ได้ถูกเลือกก็ตาม เครื่องซักก็สามารถใช้ผง
ซักฟอกที่ช่องน้ีในระหว่างการล้างน้ำ�หรือการ
ปรับผ้านุ่มได้ ล้างและทำ�ความสะอาดลิน้ชัก
ด้วยน้ำ�ร้อน ใส่ผงซักฟอกในช่องที่ถูกต้อง

ผงซักฟอกอาจจะผสมกับน�้ำยา
ปรับผ้านุ่ม

•	อย่าผสมผงซักฟอกกับน้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม ล้าง
และทำ�ความสะอาดลิน้ชักด้วยน้ำ�ร้อน

สิ่งตกค้างของผง
ซักฟอกในลิ้นชักของ
ผงซักฟอก (**)

ผงซักฟอกถูกใส่ลงในลิ้นชักที่
เปียก

•	ทำ�ให้ลิน้ชักใส่ผงซักฟอกแห้งก่อนที่จะใส่ผง
ซักฟอกลงไป

ผงซักฟอกได้รับความชิ้น •	เก็บรักษาผงซักฟอกให้ปิดในสภาพแวดล้อม
ที่ไม่มีความชื้นและไม่เสี่ยงต่ออุณหภูมิที่มาก
เกินไป

แรงดันของน�้ำต�่ำเกินไป •	ตรวจสอบแรงดันของน้ำ�
ผงซักฟอกในถังซักล้างหลักเปียก
ในขณะที่ท�ำการน�ำออกมาเพื่อ
ซักล้างขั้นต้น ช่องของช่องใส่ผง
ซักฟอกถูกขัดขวาง

•	ตรวจสอบช่องต่างๆ และทำ�ความสะอาดถ้า
อุดตัน

มีปัญหาเกี่ยวกับลิ้นเปิดปิดลิ้นชัก
ผงซักฟอก

•	โทรหาตัวแทนบริการที่ได้รับอนุญาต

ผงซักฟอกอาจจะผสมกับน�้ำยา
ปรับผ้านุ่ม

•	อย่าผสมผงซักฟอกกับน้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม ล้าง
และทำ�ความสะอาดลิน้ชักด้วยน้ำ�ร้อน

ไม่ได้ท�ำความสะอาดถังซักเป็น
ประจ�ำ

•	ทำ�ความสะอาดถังซักอย่างเป็นประจำ� 
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ปัญหา สาเหตุ แนวทางแก้ไขปัญหา
มฟีองกอ่ตวัขึน้มากเกนิ
ไปในเครื่องซัก (**)

ใช้ผงซักฟอกที่ไม่เหมาะสมกับ
เครื่องซักผ้า

•	ใช้ผงซักฟอกให้เหมาะสมสำ�หรับเครื่องซักผ้า

ใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่มาก
เกินไป

•	ใช้ปริมาณของผงซักฟอกที่เพียงพอเท่านัน้

ผงซักฟอกถูกจัดเก็บไว้ภายใต้
สภาวะที่ไม่เหมาะสม

•	จัดเก็บผงซักฟอกไว้ในที่แห้งและปิด อย่าจัด
เก็บผงซักฟอกในสถานที่ร้อนให้มากเกินไป

เสื้อผ้าแบบโครงตาข่ายบาง
ประเภท เช่น ผ้าโปร่งบางอาจจะ
มีฟองมากเกินไปเนื่องจากลายผืน
ผ้าของมัน

•	ใช้ปริมาณผงซักฟอกน้อยๆ สำ�หรับเสื้อผ้า
ประเภทน้ี

ผงซักฟอกถูกใส่ในช่องผิด •	ใส่ผงซักฟอกในช่องที่ถูกต้อง
น�้ำยาปรับผ้านุ่มถูกน�ำไปใช้โดย
เครื่องซักผ้าก่อนเวลา

•	อาจมีปัญหากับลิน้เปิดปิดหรือในลิน้ชักของผง
ซักฟอก โทรหาตัวแทนบริการที่ได้รับอนุญาต

ฟองไหลออกมากเกิน
ไปจากลิ้นชักใส่ผง
ซักฟอก

ใช้ผงซักฟอกมากเกินไป •	ผสมน้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม 1 ช้อนโต๊ะกับน้ำ� ½ 
ลิตรและเทลงในช่องใส่่สำ�หรับการซักล้างหลัก
ของลิน้ชักใส่ผงซักฟอก

•	ใส่ผงซักฟอกลงในเครื่องให้เหมาะสมกับ
โปรแกรมและขนาดของโหลดสูงสุดที่ระบุไว้
ใน “ตารางโปรแกรมและอัตราการบริโภค” 
เมื่อคุณใช้สารเคมีเพิ่มเติม (น้ำ�ยาขจัดคราบฝัง
แน่น น้ำ�ยาฟอกขาว และ ฯลฯ) ให้ลดปริมาณ
ของผงซักฟอกลง

เสื้อผ้ายังคงเปียกอยู่ ณ 
การสิ้นสุดการท�ำงาน
ของโปรแกรม (*)

ฟองส่วนเกินอาจเกิดขึ้นและระบบ
การดูดซับฟองอัตโนมัติมีการเปิด
การท�ำงานเนื่องจากมีการใช้ผง
ซักฟอกมากเกินไป

•	ใช้ปริมาณของผงซักฟอกตามที่แนะนำ�ไว้

(*) เครื่องไม่ปรับไปสู่ขั้นตอนการปั่นแห้งเมื่อเสื้อผ้าที่ซักมีการกระจายตัวไม่สมดุลในถังซักเพื่อ
ป้องกันความเสียหายใดๆ ต่อเครื่องและต่อสิ่งแวดล้อมรอบๆ ตัวเครื่อง เส้ือผ้าที่ซักต้องท�ำการจัด
เรียงใหม่และท�ำการปั่นแห้งใหม่
(**) ไม่ได้ท�ำความสะอาดถังซักเป็นประจ�ำ ท�ำความสะอาดถังซักอย่างเป็นประจ�ำ 

ข้อควรระวัง!

•	 ถ้าคุณไม่สามารถขจัดปัญหาได้แม้ว่าได้ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�
ในบทน้ีแล้ว ให้ปรึกษากับตัวแทนจำ�หน่ายของคุณหรือตัวแทน
บริการที่ได้รับอนุญาต อย่าพยายามซ่อมแซมผลิตภัณฑ์ที่ไม่
ทำ�งานตามฟังก์ชัน่ด้วยตัวเอง
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